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Ön Söz 
............. ........................“...“-...................................“.................( 

Bir toplum kültürünü, kendi tarihi içinde biriktir diği ve ne sil- 

den nesile aktardığı değerlerden oluşturur. Kültür yaşayan, gelişen 

ve etkileşen bir oluşumdur. Bu sebeple diğer kültürlerle sıkı bir 
etkileşim içindedir. Bütünkültürl er birbirlerind enilham alıp bes- 

lerıirl er. 'İşte klasikler de bu beslenmenin en onemli göstergesidir. 

Evrensel kültürün ortak paydası olan B atı klasiklerini çocuk— 

lanmızla bulıışturmak amacıyla, orijinal dilinden sadeleştirerek 
yirmibeş eserden oluşan bir seçki hazırladık. Heyecanlı, duygulu, 

şaşırtıcı pek çok maceranın yer aldığı bu seçkinin, klasikler için 

iyi bir rehber olm asım ümit ediyoruz. 





...."m................"..........."...,"...................................".....................( 

— Annagan'verilm'edikçe-Noel, Noel sayılmaz, dedi Jo. 

Meg: 

— Yoksul olmak çok kötü... 

Böyle diyerek eski giysilerinebaktı. Fımy de. aynı.:düşüncef 
deydi. 

— Evet. Hiç de hoş değil... 

Beth: 

— Her birimizin babası da var, annesi de. 

Kızların dördü de bu sözlere güldüler. Ama ]o’nıın süeri 

üzerine üzüntüleri geri gelmişti. 

— Babamız uzakta. Uzun süre de dönmeyecek. 

'Belki de hiçbir zaman." diye cekti, demedi. Amahepsi de öyle. 

düşünüyordu. Babalarının uzaklara, savaşa gittigini hatırladılar. 

Sonra Meg: 

— Annem bu Noel’de belki de hiç armagan almayacağımın 

söylüyor, dedi. lns arılarımızın savaşta güç koşullar altında bulun- 



dukl armi bilmemiz gerekir. Armağan olmasa da mutlu olabiliriz... 
Fima korkarım ki ben öyle“ olamayacağım. 

Meg başını salladı. Zengin oldukları günleri haürlayabiliyordu. 

Jo: 

— 'Her birimizin bir doları yar. Bununla da orduyayardım 

ı'edilmez, 'dedi. Ben kendime bir kitap almak istiyorum. 

— Ben de yeni bir'mi'ızik parçası almak istiyorum, dedi Beth. 

Amy iseyeni resim kalemleri almak istediğini söylemişti. 
]o: 
— İI—Ier birimiz istediğimizi alalım ve biraz eğlenelim dedi. 

Yeterince çalıştığımıza eminim. 

Meg: 

— Ne yaptığımı biliyorum. Şu can sıkıcı çocuklara neredeyse 

bütün gün öğretmenlik yapıyorum. Ben de biraz eğlenmek isterim. 

— Benim hayatım seninkinden de kötü, dedi Jo. Sen şu yaşlı 

Marohteyzeye bütün gün kitap okumak ve onun budala köpeğini 

ıtararnak zorunda değilsin. 
Beth üzgün üzgün 
— Bana soracak olursanız, temizlik yapmak-ye toz almak dün— 

:yahın en kötü işi. Ellerim öyle acıyor ki piyanoyu zor çalışıyorum. 

Amy: 

— En zor hayat benimki, diye bağırdı. Siz. yoksul olduğunuz 

“için“ size gulen ve eski giysilerinizle eğlenen kızlarla okula gitmek 

zorunda kalmıyor sunuz hiç değilse. 



Anneye Armağan 
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Dort kız kardeş oturmuş konuşuyorlardı. Akşam olmuştu 

Dışandahazin hazin aralık karı yagrnaktaydı. Parlak bir at eş eski 

odayı yeterince aydınlatıyordu. Her şey basit ve eskiydi. Ama 

birkaç güzel resim, birçok kitap ve pencerede de çiçekler vardı. 

Üda bütünüyle iç açıcı bir görünümdeydi. 

Kız kardeşlerin en büyüğü olan Meg, on altı yaşındaydı. 

Sevimli yüzü ve yumuşacık beyaz ell etiyle çok güzel bir kızdı. Jo, 
uzun boylu, ince yapılı ve esmerdi. İri el ve ayaklarıyla ya da uzun 

kol ve bacaklarıyla ne yapacağını bilemezdi bir türlü. Sahip ol dugu 

en güzel şey koyu renkli uzun, gür saçlarıydı. Cin beş yaşındaydı. 

Beth, on ü ç  yaşında parlak gözlü sevimli bir kızdı. Çok utangaçtı. 

Amy oniki yaşındaydı ve kendisini pek beğenirdi. Mavi gözleri ve 

sarı saçları vardı. Her zaman genç bir hanımefendi gibi davr anırdı. 

— Saat altı, dedi Meg. Annemiz biraz sonra evde olur. 

Hepsi birden evi derleyip toparladıl ar. Annelerinin terliklerini 

de at eşin yanına koydular. 





Beth birden, 

— Dinleyin, dedi. Annemize bir Noel. armağanı 'ye kendimize. 
debir şeyler almayacak'mıydıkL. 

Jo: 

— Ne'höş olur! Noel gününde şaşırtırız önu. Yar'ın öğleden 
sonra alışverişe gitmeliyiz Meg. Noel oyunumuz igin yapacağımız 

çok işyar. 

— Bu saatten sonrayerimden kımıld ayamam. Bunu-yap ama'-- 
yacak kadar yaşlıyım ben, dedi Amy. 

— Hayır, değilsin. Bu senin çok-hoşuna gidecek. Sonra serr 

bizim yıldızımızsın. Bunu bu gece denemeliyiz. Gel buraya Amy. 

'Öldügün sahneyi oyna. Bunu hiç beceremiyor sun. 

—Ne yapayım 10? Hiç ölen birisini görmedim ki. Sonrakendimi' 

yerlere atıp yaralanmak da istemiyorum. Bir hanımefendi gibi bir 

sandalye üzerine yığılır kalırım. 

Amy oyundan hoşlanmamıştı. 

— Böyle yap! Ellerini öne doğru uzatböyle... .Dh, Rodrigol 
Kurtar beni! 

Amy onun gibi yapmaya çalıştı. Amaölmekte olan'Elinör’d'an' 

_çok bir makineye benziyordu. Hepsi gülüştüler. 
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Anne Eve Geliyor 
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Çok sevdikleri bir ses: 

— Sizi boylesine mutlu bulmak ne sevindirici, dedi. 

Anneleri Bayan March’dı bu. Uzun boylu, sade giyimli, hoş, 

alımlı bir kadındı. Kızlar onunyeryüzündeki en iyi anne olduğunu 

düşünüyorlardı. Islak mantosunu çıkarırken, 

— Bugün neler yaptınız bakalım yavrularım, diye sordu. Ye— 

mekten sonra bir sürprizim olacak size ] o. 

— Bab amdan bir mektup mu yoksa? 

— Evet. Güzel, uzun bir mektup. Kendisi iyiymiş. Bize bütün 
sevgilerini gonderiyor. 

Meg: 

— Babamın orduyakatılması güzelbir şey, dedi. Asker olmaya 

“yetecek kadar genç ve güçlü degil ama elinden geleni yapmak'- 

istiyor. 

- Babamne zaman eve dönecek anne, diye sordu Beth 



- Sesi biraz titriyordu. 

— Aylar sonra değil yawucuğum. Olabildiğince uzun'süre. 

kalıp askerlerimize yardım etmek istiyor. Şimdi gelin de mektubu 

dinleyin 
Neşeli ve umut dolu güzel bir mektuptu bu. Sonu- şöyle ”bi—' 

tiyOrdu: 

füzlarm kapama sevgimi ilet. ünlaraherzaman kendilerini 
düşündüğünü söyle. Biliyomm ki eve döndüğüm zaman küçük 
kadırılarımdan dolayı koltuklarım kabaracak. 

Hepsi de içiniçin ağlamaya başladı. Pliny yüzimü- annesinin- 

omuzuna gizledi. 

— Ben kötü bir kızım, diyordu; 'Kendimi çok fazla düşünü- 
yorum. Ama babam benimle gururlansın diye daha iyi olmaya 

çabalayacağım. 

Meg: 

— Hepimiz öyle olmalıyız dedi. Ben güzel giysilere çok düş- 

kününı. Çalışmaktan da nefret ediyormu. Ama daha iyi olmaya 
çabalay acağım bundan sonra. 

— Ben de bir “küçük kadın" olmaya çalışacağım, dedi-Jo. Üî 

kadar kaba ve geçimsiz olmamalıyım. 

] o her zaman bir erkek çocuğu olmak istemişti. Kendi yaşın— 
daki erkekler ”ülkeleri için-çarpı-şırlarken kendisinin evde kalması 

zor.“ geliyordu ona. 

— Sizler küçükken hep birlikte oyunoynardık. Hatırladımz' 

mı, diye sordu'Bayan March. 

13 
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— Bağışla anneciğim! Artık çok büyüdük,-dedi Ü-oyu'nu çok 
severdim ben. 

— Oyun için hiçbirimiz büyümüş sayılmayız yaymlanm. Unu 

her zaman oynarız. Sevgimiz ve umudumuz bizi güçlüklerden 

sıyırıp barışa götürecek. Noel sabahı y'astıklarınızın altına bakın; 

İşinize yarayacak bir şeyler bulacaksınız. 



Neşeli Bir Sabah 

_Noel sabahı hepsi kalkmış ye yastıklarının“ altında küçük 

kitaplar bulmuşlardı. 
Meg ciddi bir yüzle: 

— Kızlar, dedi. Annemiz bizden okumamızı ve bu kitapları 

seymemizi istiyor. Hemen başlayalım mı'?ı 

Hep si birdenkit apl arı okumaya başl adıl ar. Sonrakitaplar için 

annelerine teşekkür eünek üzere aşagı kata indiler. Ama anneleri 

orada değildi. 

Yaşlı hizmetçi Hannah: 

— Yoksul bir kadın dilenmeye gelmişti. Annaüz d e  ona yardım 

etm ek için hemen eyden çıktı, dedi. 

Meg: 

— Annemizin armağanlarını hazırlayalım, dedi. Amy’ nin ar— 
magani nerede? 

Birinin geldiğini. duydular. Jo "bağırdı: 
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— Hnnemiz geliyor. Her şeyi saklayın. Çabuk olunl.. 
Ama bugelen'Amdi. Ceketini giymişti. 

Meg: ' 

— Neredeydin? Nerelere saklandın, diye sordu. 

Tembel Amy’nin bu kadar erken davrandığını görmek onu 

şaşırmıştı. 

Amı"- 
— Gi'ılmeyin, diye yalvardı; Kendime kalem alayım diye'pa- 

rramın birazını harcamıştım. Sonra bu sabah kitabımı okuyunca 

utandım. Koşup anneme daha buyuk bir armağan aldım. 

Meg: 

—'Seninle gurur duyuyorum, dedi.. 
0 sırada da Bayan March gelmişti. 

16 



Pumağan Sepeti 

— Günay dın kızlar! 

— Günaydın anneciğim. Kitapların içinteşekkür ederiz. 

— Üturmadan önce bir şey söylemek istiyorum yavrularım. 

Buradan pek uzak olmayan bir yerde yoksul bir kadınlayeni doğ— 
muş bebeği var. Altı çocuk ısınmak için aynı yatakta yatıyorlar. 

Bir armağan olsun diye, kahvaltınızı onlara yermek ister misiniz 

yavrulanm'? 

Bir dakika hiçbiri sesini çıkarmadı. Sonra J o  bağırdı: 

— Biz yemeğe başlamadan önce gelmene çok sevindim. 

Kahvaltılarını sepetlere koydular. Ameleri onlan içinde ateş 

yanmayan, camları kırık, so ğuk, boş ve yoksul bir odaya götür dü. 

Ürada hasta bir anne, ağlayan bir bebek ve incecik bir battaniye 

altında birbirlerine sokulup ısınmaya çalışan altı aç çocuk gördü.- 

ler. Kızlariçeri girince gözleri nasıl da parlamıştı! Hannah odun 

getirmiş ve ateş yakmıştı. B ayan March kü çük bebeği giydirirken 
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Hannah da eski gazetelerlekırık pencereleri onarmaya çalışıyor-- 
”du. Kızlar aç çocukları doyurdular. Kendileri bir şey yemedikleri 

hâlde çok mutlu bir kahvaltı olmuştubu. Kızlar kendilerini mutlu 

ye sıcacık hissediyorlardı. 

Meg, eve dönerken, 

— Kendimizden başka sevecegimiz insanlar d a  var ve ben de. 

bundan hoşlanıyorum, dedi. 
Bayan March, üst kata çıkarak yoksul Hummel ailesi için 

giyecek bir şeyler aradı. Annesi odanın dışındayken Meg de arma— 

ğanlannı masanın üzerine koymuştu. BayanMarch odaya dönünce 

Bethpiyanonun başına geçerek bir şarkı, çaldı. Hep birlikte yüksek 

sesle “Mutlu Noeller’i söylediler.. 

Bayan March armağanlarını açarken hem gülmüş hem de- 

ağlamıştı. Sonra hep birlikte ekmek ve sütten oluşan kahvaltıla— 

rını yediler. 

19 
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2D 

Piyes 

Günün geri kalan zamanlarını oyunlarına hazırlamakla ge- 

çirdiler. Bu i ş  için harcayacak fazla paraları yoktu. Ama eski ku— 

maşl ardan ve parlak kâğıtl ardan çok güzel şeyler yapmışlardı. J o  

oyunlarını yazmış, erkek rollerini hep kendisi almıştı. ] o’nun bir 

zamanlar bir aktöre ait eski? kahverengi çizmeleri yardı. Dnlaıı 

giyince kendiııi çok önemli görüyordu. Yalnızca dört kişi oldukları 
içirı iki büyük kız birçok rolleri üstlenmek zorundaydılar. Hepsi de 

parçalarını öğrenmek için çok çalışmışlardı. Her bolümde çeşitli 

_ giysiler giyinip çıkarıyorlardı. 

Noel gecesi on arkadaşları oyunu izlemeye geldi. Sarı perde— 

nin önüne oturmuşlar, heyecanla bekliyorlardı. Sonunda zil çaldı 

ve oyunhaşladı. Bir heyecan dalgası dolaştı. Korkunç Hugo, tatlı 

Elinor, güzel Zara ve yiğit genç Ro drigo’yu konu alan bir öyküydü . 



Louisa M. Alcott. . ..... . ..... . .. ............... 

bu. Korkunç Hugo o ünlü-çizmeleri giymekteydi. Aynı çizmeleri" 

Rodrigo “da giyiyordu. 

Bütün konuklar oyunu beğenmişler ve elleri acıyınçaya kadar 
alkışlaImŞIardı. 

Sonunda Hannah gelerek 
-—Yemek hazır, dedi. 
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Bir Sürpriz 

Bir sürpriz olmuştu bu. Masayı gördükleri zaman şaşkınlıkları 

daha d a  artmıştı. Babalarının zengin olduğu zamanlardaki gibiydi. 

Dondurma, çörek ve meyve vardı. Masanın ortasında dört kız için 

çiçekler yer almıştı. 

Meg sordu: 

—Nereden geldi bütün bunlar'? 
— Yaşlı Bay Laurence gönderdi, diye Bayan March karşılık 

verdi. Hannah onun lüzmetçilerinden birine, kahvaltınızı yoksul 
aileye nasıl verdiğinizi anlatmış. Ü tuhaf bir ihtiyar. Hmabu olay 

ho şıma gitmiş. Benden, bu küçük armağanını kabul etmemi ist edi. 

Jo: 

— Genç Laurence’in büyükbabası, dedi. Bunu ihtiyara o ço cuk 
yaptırmıştır, eminim. Bizi daha yakından tanımak istiyor sanırım. 

Ama çok sıkılgan bir ço cuk. Meg de caddede karşılaştığımız zaman 

onunla konuşmama izin vermiyor. 



'Konuklardanbirii 

— Şu sizinkine bitişik büyük evde oturanlardan mı bahse— 

diyorsun? Annem yaşlı Bay Laurence’i tanır. |:İIlnun çok kendini- 

begenmişbiri olduğunu söylüyor. Rastgele biriyle konuşmamış 
'hiç. Torununu evde kapalı tutarmış. Yalnızca öğretmeniyle birlikte 

ata bindiği ya da  gezintiye çıktığı zaman bırakırmış. Çocugu bizim. 

partimize davet ettik ama gelmedi. 

— Bir keresinde bizim kedi kaçmış, 0 geri getirmişti, dedi J_o. 

Duvarın üzerinden konuşmuştuk ve çok içten davranmıştı. Sonra 

Meg’ı'n geldiğini görünce gitti. Bir gün onunla arkadaşlık kurmalı- 

.yım. Onun da arkadaşa ve eğlenceye ihtiyacı oldu gundan eminim. 

23 
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Meg Heyecanlanıyor 

Meg mer diyenlerin basamağında sesleniyordu: 

—]o! Neredesin? 

Aşağıdan bir ses karşılık verdii 

— Buradayım. Okuyorum. 
— Bayan Gardiner bu gece bizi dansa davet etti.Annem gide— 

bileceğimizi söylüyor. Ne giyeceğiz? 

— Amma budalaca bir soru! Eski gi-ysilerimizden başka- bir 

şeyimiz olmadıgını bilmiyor musun? 
— Dogru ya! Haklısın. Elbette. 
Meg bu sözleri üzgün üzgün söylemişti. 
— Giysilerimizin görünüşü fena sayılmaz. Eh, seninkiler id are 

eder. Benimkinin arkasında bir yanık var. Ne yapacağım ben'? 
Yanık çok kötü görünüyor, dedi Jo. 

— Ümrabildiginkadar otur. Sırtını gösterme. Ünü çok iyi. Ben 

"tabii yeni pabuçlarımı giyeceğim. 



- -  Ünlar çok küçük, dedi “Jo. 
Yeniden kitabını aldı. 

— İyi olacaksın, değil mi Io? 
— Üzme canını! Genç bir hanımefendi olacağım. Şimdi git 

ve "Bayan Gar diner’in mektubuna cevap ver, ben de şu hikayemi 

bitireyim. 

Meg teşekkür etmeye ve giysilerini gözden geçirmeye gitti. 

Jo  da sakin kafayla hikâyesini bitirmişti. 

25 
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Gitmeye Hazır 

Dansa gidileceği gece iki kız birbirlerinin giyinmelerine yar- 

dım ettiler. İkisi de çok heyecanlıydı. llk hazırlanan Me g olmuştu. 
Sonra] o’nun saçım hazırlamaya yardım etti. Sade giysiler içinde- 

ikisi de  çok güzel görünüyorlardı. Meg’inyeni ayakkabıları ayagını 

sıkıyordu. Fima görünüşleri 0 kadar güzeldi ki Meg buna aldırış 

etmedi. Güzel göründükleri için onları giymişti. 

— İyi eğlenin yayınlarım. dedi Bayan March. Temiz mendil— 
lerinizzi de unııtmayınl. 

— Hep böyle söyler, dedi J o  gülerek. 

— Çok haklı. Şimdi dikkat edelim de kimse görmesinyanığı ] 0. 

— Eminim ki unutacagım, dedi Jo. Yanlış bir şey yapacak 

ölursam nasıl hatırlatacaksın bana'? 

— Başımı sallarım. Böyle işte. Adımlarım küçük at'ye bir ha— 

nımefendi gibi davranmaya çalış. 

İçeri girince biraz sıkılmışlardı. Pek aık dansa gitırıezlerdi. 

"Meg, Sallie Gardiner’i tanıyordu. Amajo’nun tanışıklığı yoktu. 



Kız kıza konuşmayı d a  seyınezdi. Meg dans ederken J o  arkasını 

”duvara dikkatle dayamış, duruyordu. Dglanlardan birkaçı futbol 

üzerine konuşuyorlardı. Jo, onların yanına gitmek isterdi. Ama 

Megin bundan hoşlanm ayaoagını da biliyordu. Utandıgını ye 01— 

'dukça yalnız kaldığını hissetti. Giysi sindeki yanık izi görünür diye 

dans etmeye de korkuyordu. Bunun üzerine bir perdenin arkasına 

saklandı. Ama birbaşka sıkılgan da  aynı gizli yerde durmaktaydı. 

Jo, Laurenoelerin ogluyla yüz yüze gelmiş buldukendini. Üğlan 

Jo’nun- şaşkın yüzüme bakarak güldü. 

— İsterseniz kalabilirsiniz. Bur aya yalnızca kalabalıktan hoş- 

lanm adı gım için gelmiştim. Başlangıçta kendimi oldukça sıkılgan 

hissederim. Anlıyorsımuz ya! 

—- Ben de "öyleyim. 

Her ikisi de aşağıya, ayakkabılarının uçlarına-bakıyorl ardı. 

'Ja'künuşmayı sürdürmeye çalışarak, ' 

— Sizinle daha önce de karşılaşmıştık sanıyorum, dedi.Yakı- 

nımızda oturuyorsunuz. Öyle degil mi? 

— Kapı kom şusuyuz! 

Dglan başım kaldırdı ve. güldü 

— Kediniz nasıl Bayan March?.. 

Io da gülüyordu şimdi. 

— Çok iyi Bay laurence. Teşekkür ederim. Ama ben Bayan 

March degilim. Dogrudan dogruya ]o’yum. 

— Ben de doğrudan doğruya Laurie’yim. âsıl adım Theodor’dur. 
Ama hiç sevmem bu adı. Dans etmek ister miydiniz Bayan J 0? 
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— Birçok oda olursa ve herkes de içten davranıyorsa dansi 
severim. Ama böyle bir yerde sürekli birisinin ayağına basarım.“ 

Eöylece kendimi sıkıntıdan koruyorurn ye Meg’i dans etsin diye 

bırakıyorum. Siz dans eder misiniz? 
— Ara sıra. Ama uzun süredir yurt dışındaydım. Buyüzden 

.nasıl davr anılır bilemiyorum. 

— Dışarıda mı dediniz? Ah, bana gezdiğiııizyerleri anlatsanıza 

Laurie bunun üzerine kıza İsviçre, Paris ve Almanya’da gör— 

düklerini anlattı. Biraz sonra çeking enliği üzerinden aimıştı. ] o’nun 

aklından elbisesi tamam en çıkıp gitmişti böylece. Dna basını sal- 

layacak olaıı Meg de yoktu karşısında Müziğin sesi yükselmişti. 

Neşeli bir parça çalınıyordu. 

— Dans edelim mi, diye sordu Laurie. 

— Ben dans ”edemem. Meg e dans etmeyeceğimi söylemiştim 

çünkü... 
Bunları söyledikten sonra sustu. 

— Çünkü ne, diye sordu Laurie. 

— Söylemeyeoeksiniz değil mi? Pekâl'â. atesin önünde duru? 

yordum. Elbisemin arkasını yaktım. İsterseniz'gülebilirsiniz buna-. 

Ama Laurie gülmedi. ' 
— Dinleyin dedi. Dışarıda uzun bir geçit yar. Orada. dans 

edebiliriz. Hiç kimse de görm ez bizi. 

Ge çitt e' kimse yoktu. Olağanüstü eğlendiler; 

J_o: 

— Çok güzeldi, dedi. 
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Der-ken Meg’in seslendiğinı' duydu; Meg’i küçük odada bir 
.sandalyeninüzerine “oturmuş buldu. Meg ayagını ovuşturmaktaydı. 

— Ayağımı burktum, dedi. Korkunç derecede acıyor? Nasıl 

_ gideceğim eve? 
— Bu uydurma pabuçlarla ayagını'burkacagını biliyordum 

zaten.'Ne yapabiliriz bilmiyorum. Tabir arabaya bineceksin ya 

da bugece burada kalacaksın. 

— Araba çok pahalı. Burada dakalamam. Ev dolu. Hannah 
gelinceye kadar beklerim. Sonra d a  en iyisi yürüye yürüye eve 

_' gı d erim. 

— Laurie’den yardım isteyeyim mi, diye sordu-Jo. 
— Hayır! Kimseye soyleme. Kimsenin canı sıkılsın istemiyorum. 

— Şimdi yemek yiyecekler. Ben senin yanında kalacağım. 

— Hayır sevgili kardeşim! Sen bana bir kahve getir. 

Meg böylece orada kaldı. J o  da kahve aramaya gitti. Yolu 

kayb etmişti. 'Ama sonunda bir fincan kahve aldı. Ne var ki fincan 

çok doluydu ve kahve olduğu gibi üzerine ddküldü. Elbisesinin 
önü de arkası gibi'berbattı şimdi. 

Bir dost sesi: 
— Size yardımedebilir miyim, diye sordu. 

Laurie’ydi bu. Bir elinde dolu bir fincan, oteki elinde .de bir 

tabak dondurma vardı. Jo, ona her şeyi anlattı. 

Laurie: 

— .Eeni zavallı kardeşinizı'n yanına götürün, dedi. 

Jo one düştü. Laurie küçük bir masa bulmuşve Jo’ya kahveyle 



dondurma getirmişti. 0 kadar iyi dayr anıyordu ki Meg bile onun 

'hoş bir çocuk olduğunu kabul etmişti. Birlikte havadan sudan 

konuşup gülüştüler. Meg ayağının acısını unutmuştu. Hannah 

görününce hemen fırlayıyerdi. Önce acıyla bir çığlık attı sonra“ 

"da duyduğu acıyı gizlemeye çalışa. 
Hannah: 

—Bu abuk sabuk ayakkabılarla “ayağını incitti-n, değilmi diye 

bağır dı.- 
Meg ağlamaya başlamıştı. Ü zaman Laurie şöyle konuştu: 

— Eüyükbabamm arabası tamda beni almak üzere gelmiş 

bulunuyor. Hepinizi eye bırakayım. 
Güzel arabanın içinde hep birlikte eye geldiler böylece-.Meg' 

eye giderlerken, 

— Annie Moffat baharda kendisiylebirlikte kalmar'nı. istedi, 

"dedi. 

Eye büyük bir sessizlik içinde girdiler. Küçük ”kardeşlerini 

uyandırmak istemiyorlardı. Ema, 
— Bize geceyi anlatın bakalı'm,_ diyen kardeşlerinin coşkulu- 

bağırışlanyla karşılanmışlardı. 

Jo, Megin ayağım sararken, 
—Ne eski giysilerimize ne de ayakkabılarırnızaaldırış'ediyo— 

rum, dedi. Öyle sanıyorum ki biz de tıpkı Sallie, Annie ve bütün 

öteki zengin arkadaşlar gibi eğlendik. 

_] o doğru söylüyordu.. 
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—Ah- sevgili kardeşim. Yenidenbu yüklerin altına-girmek zor 
iş  dedi Meg. 

Tatilleri bitmişti. Meg, konuşmasına devam etti; 

— Güzel görünmenin yararı ne? Kimsenin aldırış ettiği yokki. 

Een bütün hayatım boyunca çalışmak zorunda olacağım. Yoksu— 

lum çünkü. Öteki kızlarınyaptıklaı gibi gönlümü eglendiremem. 

Her iki büyük kızın da işleri vardı. Bay March parasının ço- 

gunu batınnca kızlar yardım etmek istediler. Boylece IvIeg kimi 

zengin çocuklara o gr etmen olurken ] o d a  March halanın yanına 

bakıcı olarak girdi. March hala,, Bay Iviarch’ın halasıydı. J o  her 

gün oraya gidip huysuz ihtiyar kadına kitap okurdu. Bu büyük, 

eski evde birçok kitap vardı. Fakat March halaher zaman en sı- 

kıcılannı seçerdi. J o  hep yaşlı kadın uyuyuncaya kadar beklerdi. 

Sonra heyecanlı bir kitap seçerek okumaya başlardı. Ama her 

zaman, kitabın en heyecanlı yerinde March hala uyanıp '] os ep- 

hine ." diye bagınrdı. O zaman] o kitabını bırakmak zorunda kalır, 



gidip kuşu doyururşköpegi yıkar ya da halasına yenidensıkıcı 
bir kitap okurdu. 

Beth, okula gidemeyecek kadar sıkılgandı. Bir kez denemiş 

ama öylesine mutsıız olmuştu ki babası onu evde yetiştirmeye 
başlamıştı. Babası gidince Beth kendi kendine çalıştı. Aynı zamanda 

evi çekip çevirmek işinde Hannah’a d a  yardım ediyordu. Günleri. 

uzun ve sakin geçmekteydi. Ama yalnız değil di. Kedileri, eski kınk 

bebeklerden oluşan ailesi ve müziği vardı. 

Beth’in de sıkıntıları yok değildi. İyi bir piyanosu olmadığı ve 

müzik dersleri alamadığı için üzgündü. Evdeki piyano hem eskiydi 

hem de bozuktu. Hiç kimse Beth’in piyanoyu çalmaya çalışırken 

ağladığım görmemişti. Üzi'ıntüsünü içine atıyor, iş  yaparkenşarkı 

söylüyordu. 

Amy’nin sıkıntısı da burnundandı. vaktiyle, Amyhenüz'be— 

bekken J o  onu bir kaza sonucu düşürmüştü. Amy burnundaki 

yassılığınbu olay yüzünden olduğuna emindi. Burnu bayağı hoştu. 

'Ne var ki Amy burnunu hiç mi hiç sevmiyordu. Güzel burun re- 

simleri çizerek avunmaya çalışıyor ve kendi sinin güzel ol duğunu- 

varsayıyordu. Karlı bir öğle sonrası Ivleg sordu: 

—N ereye gidiyorsıın şimdi ] o? 

— Çıkıp biraz temiz hava .almaya... 

J o  böyle diyerek yollarının üzerindeki karları temizlemeye- 

başladı. Büyük bir çabaylaişe girişmişti. Biraz sonra kendi evlerini, 

Laurencelerinkinden ayıranbahçenin her yanını tenıizlenıişti. Urta 
yerde alçak bir duvar vardı. Duvarınbir yanında eski,_kahverengi, 
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sakin bir ev'bulunmakt aydı. Öteki yanında ise zengin perdelerin 

gizlediği goze hoş görünecek. birçok eşyasıyla taştan yapılma 

büyük bir ev vardı. Ama ıssız bir evdi bu. Ne bahçelerinde oyna— 

yan çocuklar ne de pencerelerinde gülüınseyen bir anne yüzü 

görülmekteydi. Yaşlı adam ve torununun dışında bu eve girip 

"çıkan birkaç kişi daha vardı. 

J o  evin içini gormek istedi. Laurencelerin oğlunu daha iyi' 

tanımayı da istiyordu. J o  onun yalnız olduğından emindi. Kar 

başlayınca J o  bu konuda bir şeyler yapmaya karar verdi. Bay 

II.-.aurence’in' arabasını sürdüğünü görmüştü. J o  dakarlan temizle.- 

meye başladı. Bunu yaparken arada bir de pencerelere bakıyordu. 
'Sonund a ü  st kat pencerelerindenbirinde Laurie’nı'n başını ark a'd an 

gördü. Bir kar topu yap arak iirl attı. 

Yumuşak kar topu pencereye çarpınca Laurie d'ondüjH-em 'en 

gülümsedi. J o  elindeki süpürgeyi sallıyordu. 

— Nasılsın. diye seslendi. 

Laurie pencereyi açtı. Dışarı doğru bağırdı; 

— Şimdi daha iyiyim! Teşekkür ederim. Fena hâlde soğuk 

almıştım. Bir haftadır burada kapalı'bulunııyorum. Eğer vaktin 

"varsa yukarı gel de  konuşalım! 

— Annem olur derse gelirim. Gidip sorayım ona. Pencereyi 

kapat ve ben gelinceye kadar bekle. 

Biraz sonra bir elinde bir tabak oteki elinde 'de Betlfin ke.- 

di siyle geldi. 
—.Gel dim işte,. .dedi. Annem sevgilerini yolluyor. Beth deoy- 



narsın diye kedisini gonderdi. Meg ise şu keki hazırladısana. 
Sanırım hoşuna gidecektir. 

— Hepiniz de ne kadar iyisiniz! Söyle bana, “Beth şu küçük bir 

sepetle dışan gidenkız degil mi'? 
— Evet. Ta kendisi. 

— Şu güzel olanı Meg, küçüğü de Amy, degil mi? 

—Nereden biliyorsun bütün bunları? 

— Birbirinize seslenirken duyuyorum! 

Laurie bunları söylerken bayagı kızarmıştı. 

— Geceleyin lamb alan yakınca bir tablo oluşuyor "sanki. Ma- 

sada annenizin çevresinde toplandıgınızı görüyorum. Annenizin 

çok sevimli bir yüzü var. Dna bakmaktankendimi alamıyorum. 

Benim annem yok, biliyor musun? 

Çocugun gözlerindeki hüzünlübakış doğrudan doğruya 

J'o’nun hassas yüre gine işlemişti. 

— Bundan sonra perdeleri artık hiç'kapamıayız, dedi. Ama 

yalnızca gözlemek yerine sen de gelip bize katılmalısın Büyük- 

baban izin verir mi sana? 

— Eger annen onunla konuşursaverir sanırım. Çok iyibir 

insandır o. Ükulunu seviyor musıın? 

— Ukula gitmiyorum ki. Sabahları halama bakıyorum. 

Jo, Laurie’ye March halayı anlattı. Birlikte gülüştüler. Kitap— 

lardan konuştular. J d  kendisi kitapları ne kadar çok seviyorsa: 

laurie’nin de o kadar çok sevdiğini anladı. 

Laurie: 
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— Ge], bizimkileri de gör, dedi; Büyükbabarn 'd'rşarıdaf Sıkıl- 
mana gerek yok. 

Laurie kitaplı ğa giden yolu gösterdi. ] o:. 

— Ne olağanüstü kitaplar bunlar, diye bağırdı. 
Fakat tam o sırada bir hizmetçi gelerek Laurie’yeş. 

— Doktor burada bayım, dedi. 

Laurie ] o’ya, 
— Bir dakika bırakabilir miyim seni, diye sordu. 
— Ben burada çok mutluyum, diye karşılık verdi Jo. 

Laurie doktoru görmeye gitti. Jo, yaşlı Bay Laurence’n'ın, 

kitaplığın duvarındaki resmini incelemeye başladı. Kendi kendine, 

“Ondan korkarrıayacağıma eminim. Bakışları sevgi dolu çünkü. 

Görünüşü benim büyükbabam kadar güzel sayılmaz ama yine de 

“sevdim onu" diyordu. Fırkasından bir ses: 

— Bunları duyduğuma sevindim, dedi. 

Yaşlı Bay Laurence kızın arkasında durmaktaydı. 

— Benim torunurrıa ne yapıyordun bakayım? 

— Yalnızca iyi bir komşuluk görevi efendim. 
— Onun arkadaşlara ihtiyacı olduğunu düşüni'ıyorsun, öyle 

değil mi? Pekâlâ! Aşağı gel ve arkadaşlık görevini yerirıe getir! 
Yaşlı adam kızı elinden tutarak çayiçmeye götürdü. Büyük.- 

baba çayını içerken fazla konuşmuyor ancak iki genci süzüp 

duruyordu. Torununun ne kadar mutlu göründüğünü fark etmi şti. 

Kızın haklı olduğunu düşündü. Çocuk yalnızdı. “B akalım bu küçük 

kızlar onun için neler yapabilecekler?" diye geçirdi. aklından. 



Piyano 

]o’nun gozüne bir piyano çarptı. 

— Çalıyor musun diye Laurie’ye sordu. 

— Eh, ara sıra 

— Şimdi çal lütfen Beth’e bundan söz etmek istiyorum. Mü- 

zikten hoşlanır. 

Bu sözler üzerine Laurie çaldı, J o  da dinledi. Laurie çok güzel 

çalıyordu. Yalnız Bay Laurencepek'de mutlu görünmüyordu. ]o 

ayrılırken Laurie’ye. 

—Yanhş bir davranışta mı bulundum acaba, diye sordu. 

— Hayır... Ben piyano çalarken dinlemek hoşuna gitmez. 

— Niçin ama? Güzel çalıyorsun. 

— Bir gün anlatırım sana. Gelmeme izin verdiği için lütfen 

teşekkürlerimi il_et annene. Onun ilacının çok hoşuma gittigini 

de soyle. 
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Jo eve döndüğü zaman 'ötekilere-nasıl vakit geçirdiğini anlattı. 
Sonra“ annesine sordu: 

— Bay Laurence, Laurie’nin piyanc'çalmasından niçin hoş; 

lanmıyor anneciğim? 

— Öyle sanıyorum'ki bunun ne deni, Lauri e’nin babasının bir 

İtalyan nn'izisyenle evlenmi ş olm asından kaynaklamyor. Laurie’nin 

annesi iyi ve güzel bir kadındı. Ama Bay Laurence onu sevmedi. 

Evlendikten sonra bir daha oğlunu da görmedi. Laurie henüz 

küçükk en hem annesi hem de babası öldü. Büyükbabası :) zaman 

Laurie’yi eve getirdi. Büyükbaba, belki Laurie’nin de annesi gibi 

müzisyen olacağından korkuyordur. 

lo: 
— Zavallı Laurie, dedi. Buraya gelip bizi” görebilir mi anneci- 

_,gim? 

— Evet Jo. Küçük dostun çok iyi karşılanacak burada,. 

— Bizim eskiden oynadığımız oyunu düşünüyordum, dedi 

_B'eth. Dnların evi,_hikâyede adı geçen güzel yerimiz olur bizim. 
Jo gülerek, 
— Güzel ama hatırlarsan önce aslanları geçmek gerekiyordur 

Bizde bunu yapmalıyız.. 



Güz el Yer 

Hepsi laurie’yi sevmiş ve hep birlikte mutlu vakit geçirmiş- 

lerdi. Güzel yere varmak için aslanların önünden hiç geçmeyen 

Beth kalmıştı yalnızca. İhtiyar Bay Laurence aslanların en büyü gü 

idi. Bir gün March’ı görmeye gelmiş ve kadına "Ben sizin babanızı 

çok eskiden tanırdım.’i demişti. Kızlar önceleri ondan oldukça çe— 

kinrnişlerdi. Ama biraz sonra adam onlaratuhaf şeyler anlatmış ve 

her birine karşı çok iyi davranmıştı. CI zaman kızlar d a  ona karşı 

olan çekirıgenliklaini üzerlerinden atmışlardı. Ama Beth ondan 

hâlâ çekinmekteydi. 
Beth, büyük evdeki güzel piyanoyu görmeyi çok istiyordu. 

ama oraya gidemeyecek kadar d a  çekingendi. Bay Laurence bunu 

anlayınca bu konuda bir şeyler yapmaya karar verdi. 

Günün birinde Bayan March’ı görmeye geldi ve onunla müzik 

üzerine konuştu. Beth otur duğu köşeden yavaş yavaş onun san- 

dalyesine yaklaştı. Bay Laurence, laurie’ninmüzik derslerinden 
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söz açtıkça Beth onu, heyecandan gözleri kocaman olmuş'bir 

hâlde dinliyordu. Derken ihtiyar, Bayan March’a, 

— Çocuk simdi müı'ilde pek ilgilenmiyor, dedi. Bundan menmu- 

num._ Eski den çok düşkündü piyano çalmaya. Ama onu dabirinin 
çalması gerek. lüziarınızdan biri ara sıra çalmak ister mi acaba? 

Beth ileri doğru bir adım daha attı. Pana konuşamıyordu. 

Bayan March’ın karşılık vermesine fırsat kalmadan, ihtiyar koı 

nüşmasını sürdürdü: 

— Birini görmelerine ya d a  biriyle konuşmalarına gerek yok 

.İstedı'kl eri zaman girip çıkabilirler. Ben evin öteki ucundaki odamı 

d-a olurum. Laurie de çoğu zaman dışarıda olur. 

Sözlerini bitirdikten sonra kalktı. Beth konuşmaya-akara 

vermişti ki Bay laurence ekledi: 
— Genç bayanlara söyleyin lütfen. Eğer piyanomu'çalmak 

,iStemiyorlarsa d a  önemli degil. 

Beth küçük elini, ihtiyarın eline koydu ve başım kaldırarak, 

— Ühbayım! Bunu yapmayıisterler, dedi. Hem de çok isterler. 
Bay Laurence yumuşak bir sesle sordu: 

__Müzik severlerden biri de sen misin? 

— Benim adım Beth efendim. Müzigi d e  çok severim. Kimsenin 

beni dinlemeyeceginden eminseniz gelirim. 
— Hiç kimse dinlemeyecek sevgili kızım. Günün büyük bir 

bölümünde ev boş durur. Gel ve istediğin kadar'çal. 

— Ah, ne kadar iyisiniz efendim! 
Yaşlı-adan gülümsedi. 



- -  Benim debir zamanlar senin gibi" küçük bir kız torunum 
yardı. İyi günler Bayan Maroht. 

Aceleyle evden çıktı. 
Beth ertesi günbüyük eve gitti. Hiç ses çıkar-mamaya çalışa— 

rak piyanoya do ğru yürüdü. Rastlantı bu ya! Orada kolay müzik 
parçaları hazır duruyordu Beth çekine çekine büyük piyanoya 

dokundu. H emen korku sunu unutmu ştu. Kendisini bile unutmuştu. 

Hannah gelip, de kendisini eve yemeğe götürünceye kadar çaldı. 

Sofrada yemek b oğazından geçmiyordu. Yalnı zoa oturmuş, herke se - 

gülümsüyordu. Öylesine mutluydu ki sözle anlatılamaz. 

Ondan sonra hemen her gün büyük eve gitti. Bay Laurenoe’in, 

onun müziğini dinl emek için sık sık kapısını açtığını hiçbir zaman 

bilemedi. Piyanonun yanında buldugu kolay müzik parçalarının 

kendisi için oraya konulmuş bulundugunu da  hiçbir zaman an— 

lamadı... Bir gün: 

— Bay Laurence içinbir çift terlik öreoeğim anneciğim, dedi. 

Bana karşı çok iyi davranıyor. Ben de kendisine teşekkür için bir 

şey yapmam gerektiğini düşünüyorum. Yapabilir miyim anneci— 

gim? 

Beth, büyük bir çabayla terlikleri yapmaya girişti. Kısa bir 

süre sonra bitirmişti. Sonra d a  çok kısa, basit bir mektup yazdı. 

Laurie terliklerle mektubu. bir sabah 0 henüz uyanmadan yaşlı 

adamın masasına koydu. Beth ne olacağını görmek üzere bek- 

liyordu. Bay Laurence’nin sevineceğim umuyordu. Fima o gün 
olduğu gibi geçmiş, ertesi günün bir bölümünde de tek bir S.ÖZ- 
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edilmemişti. Beth, Bay Laur ence’mkmdiaine'kızdıgını düşünerek 
korkmaya başladı. 

İkinci gün öğleden sonra Beth bir ara dışarı çıktı. Geri- dön- 

düğünde eydekilerin çok heyecanlı olduklarını gördü. Oturma 

odasında küçük, pırıl pırıl bir piyano duruyordu. Üzerinde de 

Bayan Elizabeth March adına yazılmış bir mektup yardı. 

Sevgili Bayan March, 
Harezm boyunca çok terliğim oldu Ama sizinkileriçleıînden 

en güzeli. Vaktiyle benim küçük kız torunumıın olan her şeyi size 
göndermeme izin vereceğinizi bilümum. Elman sizi çok mıı du“ 
edeceğini umarim. 

İyi arkadaşınız, 
famesLaıırence 

—lşte Beth, diye bağırdı Jo. _Ülaganüstü. degilmi? Laurie bana 

ölenküçük kızdan söz etmişti. Yaşlı adam onun küçük eşyalarım 
titizlikle koruyormuş. Şimdi de senin bir piyanon olsunistemiş. 
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Amy’njn Sıkınnsı 

Beth büyük eve giderken Amy tasa içindeydi. Bir gün Meg e, 

— Ah, Laurie’nin atına harcadığı paranın birazı benim olsaydı 

keşke, dedi. 

Meg yumuşak bir sesle: 
—Niçin, diye sordu. 
— Tatlı almam için para gerek Okulda benden başka bütün 

kızlar tatlı alıyorlar. Bana da veriyorlar. Ama ben almaya utanı- 

yorum. Karşılığında bir şey veremiyorum çünkü... 

—Ne kadar para gerek sana, dedi Meg. Ün sent yeter mi? 

— Dh, evet. Teşekkür ederim. Tatlı almak çok hoş olacak. Ben 

de arkadaşlanma verebileceğim. 

Ertesi gün Amy okula oldukça geç gelmişti. Amy tatlısını 

sıranın gözüne saklamıştı. Biraz sonra herkes AmyFnin tatlısı. 

olduğunu öğrendi. Arkadaşları hemen ona çok iyi davranmaya 

başladılar. En büyük düşmanı Jenny Snow bile, birdenbire eniyi 

dostu kesilivennişti. 
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Louisa wr. Alcott.._._ . . . 

Amy sert sert, 

— Bu kadar naz-ik olmana gerek yok, dedi". Bir şey'alacak 

değilsin. 

Bu sözler Jenny’ 'ı kızdır-dı. Arrıy’n'ın sırasının gözünde tatlı“ 

sakladığını öğretmerıleri Bay "Davis’e söyledi. 
İBay Davis: 

— Lütfen beni dinleyin genç bayanlar, dedi“. 

Elli çift göz, öğretmenlerinin öfkeden kızarrnış-yıîrzıîıne baktı. 

— Buraya gelin Bayan March! 
Arny ayağa kalktı. 

Öğretmen: 
— Sıranızın gözi'ınde saklamış olduğunuz tatlıyı getirin bana!. 

Arny’nı'n yakınında oturan arkadaşlarından biri usulca,- 

— Hepsini çıkarma, dedi. 

Arny çantasını silkeleyerek tatlılardan birkaçını çıkardı, geri— 

sini d e E ay D avis’e götürdü. Çanta sıranın üzerine yayılınca ke skin 

bir çikolata kokusu duyulmuştu. 
'Bay Davis sert sert, 

— Hepsi bu mıı, 'diye sordu. 

Amy kıpkırmızı olmuştu. Alçak bir sesle. 
— Hepsi değil, dedi. 
— Gerisini de getirin öyleyse! 

Amy söyleneni yerine getirdi.- 

— Başka olmadığından eminsiniz değil mi? 

— Evet efendim. 
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— 'Pek âlâl Şimdi Bayan Mardi, bu-tatlılan alın ve pencereden 
=d1 şarı atın. 

Öteki kızlardan küçük bir bağrışma duyuldu. 
Bay Davis: 

— Sakin olun, dedi. 

Amy’nin tatlıları pencereden dışarı atışınabakıyor du. Cadde- 

deki küçük lrlandalı çocukl ar tatlıları yakaladılar ve çok sevindiler. 

Bay Davis: 

—_Şimdi de elinizi uzatın Bayan March, dedi. 

Amy her iki elini de arkasına koyarak 'öğretmene'bakt'ı ve 

ona bir daha düşünmesi için yalvardı. Ama öğretmen yeniden, 

— Elinizi, diye tekrarladı. 

Amy dişlerini iyi ce sıktı ve elini uzattı. Bay Davis kızın eline 

kalın cetveliyle birkaç kez vurdu. Çok sert vurmuyordu ama' kız 

bununla avunmuyordu. “Daha önce hiç kimse vurmamıştı bana." 

diye düşündü. “Ah, bundan soma kimin yüzüne bakabilirim?“i 

Bay Davis: 

— Dersin geri kalan bölümünde sınıfın önünde ayakta dura- 
caksınız, dedi.  

İşte bu müthişti. Amy bir an için ağlay acağından kuşku duy- 

madı. Sonra Jenny Snöw’u düşündü. “Dna ağladığımı gösterme—' 

yeceğim." dedi kendi kendine. Sınıfın arkasına doğru sert sert 

baktı sonra cezasının sona ermesini bekledi. O kadar sakin ve o 

kadar masıım görünüyordu ki. kızlar buiş'i başarmanın çok zor 

.ölduğunu d'üşi'ındüler. 



Am ’ ' Kır mh” 

Fsmy sonraki onbeş dakikayı hiç unutmamıştı. Ü süre Fimy’ye 

bir saat gibi gelmişti. Sonunda zil çaldı. Bay Davis: 

— Şimdi gidebilirsiniz B ayan March? de di. 

Dlduk ça tedirgin görünmekteydi. 

Amy’nin kendisine üzüntü veren görünüşü hiç aklından gk— 

mıyordu. Kız hiç kimseye tek bir söz söylemeden çıkıp gitmişti. 

Eşyalarını toplamış ve kendi kendine “Bir daha dönmemek üzere 

gidiyormu." diyerek okuldan ayrılmıştı. 

Üğled en sonra kızlar, Bay Davi s’in, her zamankinden“ daha 

yumuşak olduğuna dikkat ettiler. Tedirginliği de gözlerinden kaç- 

mamı ştı. Ükul tam kapanacağı sırada Jo, Bayan IvIarch’ tan getirdiği 

bir mektupla sınıfta belirmişti. Sonra Amy’nin bütün kitaplarını 
almış, Bay Davis’e dudağının ucuyla olsun gülümseme den gitmişti.- 

aan larch daha sonra Fımy’ye, 

— Evet, okuldan ayrılabilirsin demişti. Ama Beth’le her gün ça— 

lışmanı istiyorum. Bay Davis’in öğreünenliğini beğenmiyorum. Seni 

başka bir yere göndermeden önce babanla konuşmam gerekecek. 
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—'Ülsun, dedi. 0 kötü bir insan... 

Kendini hâlâ çok kötü hissediyordu. 

— Een tatlılar konusunda lıiç üzülmüyonım. Bu işte sen'ha- 
ftalıydın. a Davis onlan senden almakta haklıydı. 

Amy şaşkınlık içinde bağırdı: 

— Bu olup bitenlerden memnun olduğunu mu söylemek“ is- 

tiyorsun'? 

— Ben hata yaptığım hiçbir zaman yüzüme vurmadım. Ama 

yine de bazen iyi şeyler yapabilir din. Bir şeyler öğrenmiş olurdun 

belki. Kimi zaman çok kendini beğeniyorsun Amyl 

Amy bir iki saniye düşünerek, 

— Laurie akıllı bir çocuk, değil mi' anne? 
— Evet, öyle. 

— Ama o kendini beğenmiş değil, öyle mi? 

— Hayır. Hiçbir zaman. İşte bu yüzden hepimiz onu çok sevi— 

yoruz ya. Onun akıllı olduğunu hepimiz anlayabiliyoruz. Size bunu 

anlatmaya hiç gerek duymuyonım. En iyi davranış biçimi de bu. 

IvIe g ve ] o çıkmaya hazırlandıkları sırada Amy sordu: 

— Nereye gidiyorsunuz? 

J o  ters ters karşılık verdi: 

— Küçük kınar soru sormazlar. 

Aıny bunun üzerine Meg’ e döndü: 
— Söyle bana! İzinver de ben de geleyim. 
—.Dlmaz güzelim.'3en davetli değilsin çünkü 



l o  söze karışarak, 

— Sakin ol Meg! Sende filmy! Gidemezsin dedik. Bebeklik edip 

de ağlayayım deme sakın. 

— Laurie ile bir yere gidiyorsunuz. Bilmiyor muyum sanki? 

— Eyet, söylediğin gibi. Kes sesini şimdi. 

— Biliyorum, biliyorum! Şu yeni oyunu gormeye gidiyorsunuz. 

'Ben de gelmek istiyorum. 
Meg yumuşak bir sesle, 

— Bir dakika dinle beni güzelim dedi-. Annem senin bu hafta 

gitmemen gerektiğini söylüyor. Soğuk aldın çünkü Haftaya Beth 

.Ve Hannah ile birlikte gidersin. Haya d a  güzel olur. 

— Ama ben siz ve Laurie’yle gitmek istiyorum. Lütfen._izin' 

yer Meg. Uslu olacağım. 

Amy yalyanp duruyordu. 

Meg: 

— 0a da alabiliriz değil mi Jo, dedi. Eğer onu sıcak tutacak 

olursak annemin karşı çıkacağını sanmıyorum. 
] o kızgın kızgın 

— Eğer o gelirse ben gitmem, dedi. .Ben gitmeyince'de Laurie. 

hoşlanmaz bundan! 

Jo küçük kardeşlerinin gelmesiniistemiyordu 
”Tam o sırada Laurie alt kattan seslendi. İki kız aşağı fırlayıp 

âmy’y'ı ağlar durumda'bıraktılar. Pim-y merdivenlerden aşağı“ 

bakarak, 
— Bu yaptığına pişman olacaksın ]o March, diye bağırdı. 
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Jo gürültüylekapıyı kaparkerı 
— Saçmalamayı bırak, dedi. 

Eye döndüklerine Amy’yi hiçbir şey olmamış gibi buldular. 

]o, Amy’nin kendilerini bağışladığını ve her şeyi unuttuğunu 
düşündü. Ama yanılıyor dü. Ertesi gün Meg. Beth ye Amy birlikte 

"otururlarken Jo odaya dalıyerdi. 

— Defterimi içinizden biri mi “aldı, diye sordu. 
Meg ve Beth hemen, 
— Hayır,- dediler. 

Şaşırmış göıünüyorlar—dı..Amy ise kıpkırmızı kesilmişti are-hig 
sesini çıkarmıyordu. 

— Amy, sen aldın onu değil'-mi? 
— Hayır, ben almadım. 

— Nerede olduğunu biliyorsun öyleyse? 

— Hayır, bilmiyorum. 

] o: 
— Yalan-söylüyorsa], diyerek âmy’yi omuzlarından tutup 

sarstı. 

Amy ağlayarak, 

— İstediğin kadar bağır! Ü budala defterini bir daha'-göreme- 
y-eoeksin. dedi. 

— Niy eymiş?” 

J o  sarsmayı bırakarak. sorusunun karşlığı-m'bekled'i. 

— Yaktım onu. 

— Hee, bu kadarüzerine titrediğimdeftetimi yaktın mı? 'Baş 



bam eve dönmeden önce bitirmeye çalışıyordum onu. Gerçekten 

yaktın mı defteri? 

—Evet, yaktım. Beni bırakıp gitıneni ödetece'ğimi söylemiştim 

sana. Üdettim işte. 
Amy daha fazla üsteleyemedi. Jo gerçekten-kızmıştı şimdi. 

Amy’yi öncekinden daha kuvvetli sarstı. 
— Kötü kız, kötüsün sen, diye bağırdı. Ünü bir daha hiç yaza- 

mam. Gelmemek üzer e. gitti 0! 3 eni hiçbir zaman bağışlamayaca- 
ğım. Hiçbir zaman!.. 

lvle g Amy" ye yardım etmek için "atıldı. Beth de ] o’yu durdur- 

maya çalışıyordu. m a  J o  yırtıcı bir yaratığa dönmüştü sanki. 

Amy’nin yüzüne vurdu. “Sonra da koşa koşa odadan çıktı. Bayan 

March eve gelince, 

— Kötü bir şey yapmışsın Amy,- dedi. Jo o küçük kitap üzerinde”. 

çok çalışmıştı. J o  için bir şans demekti o. 

J o  çay vakti dönmüştü. Yüzü bembeyazdı ve çok öfkeli- gö- 

Iünüyordu. 
.Aıny: 

— Lütfen bağışla beni' lo,'dedi. Çok, ama çok üzgılınüm. 

— Seni hiçbir zaman bağışlamayacağım Amy, diye karşılık 

verdi Jo. 

Bir daha da Amy’ye bakmadı. Hiç de iç açıcı bir akşam değildi 

bu. Yatına zamanı gelince Bayan March, ]o’ya 

— Yatağına kızgın kızgın çekilme yavrucuğum, dedi. Bağışla 

ve unut. Yarın yeni den başlarsın 
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Jo annesinin-omuzl anrıa kapanıp ağlamak istiyordu. Ama bu- 

,nu yapmanın zayıflık anlamına geleceğini düşündü. Henüz amy? yi 

bağışlamak d a  gelmiyor du içinden. Yalnızca sallanınakla yetindi. 

J o  ert esi gün Laurie’yle paten kaymaya karar vermişti. Onun 

her zaman çok iyi ve arkadaş canlısı olduğunu düşünüyordu; 

"Beni avutur o." 'dedi kendi kendine. Patenlerini alıp yola çıktı. 

Amy, Jo’nun patenlerini alıp çıktığını duymuştu. 
Meg e, 

— 'İşte. dedi. Bir daha ki sefere benim de kayabileceğimi söy- 
lemişti. Üysa beni almadan gidiyor. 

— Fıma sen de çok kötülük yaptın. diye karşılık verdi Meg. J o  

senin o küçük defteri yakmanı biraz zor bağışlar. Ama bakarsın 

bağışlayıyerir. Arkalarından git. Belki de senin uzgun olduğunu 

düşüne cek ve bağışlayacaktır seni.- 

Pimy: 

— Tamam,d'ıyerek hazırlandıye -"ıki arkadaşm arkasmda'rı 

koştu. 

Bulunduklan yer ırmağa uzak değildi. Ama Amy yetişmeden 

önce onlar hazırlanmışlardı bile. ] cı onun geldiğini görimce arka— 

sını döndü. Laurie ise farkına yarmamıştı. Dikkatle kıyı boyunca 

kayıyordu. Eüz tabakasının gi'ıyenilir olup olmadığını anlamaya 

çalışıyordu. 

— İlk dönemece gidiyormu, diye seslendi. Yarıştan önce buz 

"tabakasının sağlam olup olmadı ğını. öğr enıneliyim. 



”Kaza 

Jo, Amy’nin koştuğunu ve patenlerini giymeye çalıştığını 

duymuştu. Ama dönüp kardeşine bakmadı. Irm aktan aşağı doğru 

ağır ağır kayıyordu. Amyfnı'n patenleriyle uğraşıp durmasından 

memnundu. Laurie köşeyi dönerken arkasına bakıp seslendi: 

— Kıyı boyunca gitmeye çalış. Urta sağlam değil! 

Jo, Laurie’nin sözlerini duymuştu. Fakat Amy duymadı. Jo 
arkaya baktı. Kendi kendine, “İster duysun, ister duymasın. Bana 

ne?'diye söylendi. 

Laurie köşeyi dönüp gözden yok olmuştu. Tam J oda döneceği 

sırada arkasına baktı. âmy ırmağın orta yerindeki yumuşak buz ta- 

bakasına doğru gitmekteydi. Amy’nin sul ara gömüldüğünü gördü. 

Kırılan buztabakasının çatırtısı duyulmuştu, sonra ]o’nun yüreğini 

korkuyla dolduran bir çığlık yükselmişti. Laurie’ye seslenmeye 
çalıştı ama sesi duyulmuyordu. Gözleri bulanık suyun üzerindeki 
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küçük başa bakar durumda, tam orada dikilip kalmıştı. Yanında 

bir şeyin akarcasına geçtiğini ve Laurie’nin bağırdığım duydu. 

— Tahta per deden bir kalas getir, çabuk! 

] o, bunu nasıl yaptığım hiç bilemedi. Ama bir iki dakikaiçinde 
her zamankinden çok çalışmıştı. Lauıi e’nin emirlerini bir makine 

gibi yerine getiriyordu ve tahta perdeden bir kalas sokuyordu. 

Laurie, bunun üzerine yüzükoyun uzanmış ve güçlü kollarıyla 

Amy’yi tutmuştu. Sonunda beraberce çocuğu-çıkardılar. Kızın 

korkusu canının acısını bastırmaktaydı. 

Laurie: 

— Şimdi elimizden geldiği kadar çabuk bir biçimde onueye 

götürmeliyiz. Ben bu patenleri çıkarırken sen de ceketimle onu sar! 

ğmy’yi sırılsıklam, üşümüş ye ağlar durumda eye getirdiler. 

'Ama sapasağlamdı. Biraz sonra sıcacık yatağında uykuya daldı. 

J o  konuşmuyordu Yüzü bembeyazdı. Kendini bilmez bir durum- 

da salınıp duruyordu. Giysileri yırtılmış ellerini buzlar kesmişti. 

Ülaylar yatışmca Bayan March ]o’yu çağırdı ve yaralı ellerini- 

sarmaya başl adı. 
. ]  o: 

—Amy’nin iyi olduğundan eminsiniz değil miıdiye sordu. 
..Ğırmesi: 

— Çok iyi yavrum. diye karşılık yerdi. Yarası beresi yok. Soğuk 

aldığını da  sanmıyorum. Ünü çabucak eye getirdiniz. 

— Hepsini Laurie yaptı. Ben hiç aldırış etmedim. Çünkü ona 

hâlâ kızgındım. Eğer şimdi ölecek olursa benim yüzümden ölecek. 
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Jo bütün olan bitenleri annesine anlattıktan sonra sözlerini“, 
— Korkunç derecede kızgındım. Kızınca d a  herkesin kalbini 

_kırabilirim ve bundan da sevinç duyarım. Günün birinde kötü 

.bir i ş  yapmaktan ve hayatımın geri kalan bölümünde herkesin 

benden nefret ailesinden-korkuyorum. Dh annedğim,yardım 

"et bana, diye bitirdi. 

— Olur yavrum, olur! Göâerinı' sil güzelim. Ama bugünü “ak—' 

'lından çıkarma. Bütim yüreğinle, bir daha böyle bir şey yapma— 

yacağına karar ver. Ve Allah’a sana yardımcı olması için yalvar. 

— Yardım eder mi anneciğim? 

— Evet yavrum, yardım eder. Bana yardım'etrrıiştLBen de tam 
senin yaşındaydım. 

— Ah anneciğim diye bağırdı ]ö. Sendeki” :iyiliğinyansı bende 
olsa ne kadar mutlu olurdum. 

— Çok daha iyi olacağını umuyorum yavrum. Yeter ki' çalış”! 

— Çalışacağım anneciğim... ' 

0 gece Jo, âmy’nin odasına giderek kardeşini kollarının 

arasına aldı. Amy gözlerini açıp gülümsedi. Her ikisi de  her şeyin 

bağı şlandığını ve aralarında ğe çenlerin unutulduğunu biliyorlardı. 



Meg 

Bir nisan günü Meg; 

— Şu Annie Moffat çok ince düşünceli bir insan. Beni kalma— 

ya çağırdı, dedi. Hepimiz gidemeyeceğimiz için üzgünüm. Fima 

dönüşte olanları anlatırım size. 
Ertesi gün haya çok güzeldi. Meg iki haftalığmaMoffatlann ya—. 

nina gitti. BayanMarch bu ziyaretten pek de memnun kalmamıştı. 

Para konusunda bayağı sıkıntıları yardı. Durum da pekiyi 

gitmiyordu. Belki de Meg, kendi evini çok yoksul bulacak ve 

dönüşünde bundan yakınıp duracaktı. Fıma Megı gitmek için çok 

yalvarmış, Bayan March da sonunda razı olmak zorunda kalmıştı. 

Önceleri Meg için her dakika eğlenceli geçmişti. Güzel bir 

arabaya binmek, her gün engüzel elbiseler giymek eğlenmekten 

başkahiçbir şey yapmamak olağanüstü bir şeydi. Bir süre sonra 

onlarla yeni arkadaşlarıymış gibi konuşmaya ye davranmaya 

başladı. 
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Annie Moffat’ı güzel giysiler ye mücevherler içinde gördükçe 

kendisini çok üzgün hisseder oldu. Evleri kendisine çok yoksul, 

işi' de her zamankinden daha ağır görünüyordu. 

Amakafasını çok uzun süre bu düşüncelerle yormadı. Yakti 
çok iyi geçiyordu çünkü. Yürüyüşe çıkıyorlar, ata biniyorlar, alış- 

veriş yapıyorlar ve her gün dostlarım dolaşıyorlardı. Akşamları 

da en son oyunlan görmeye gidiyorlardı. 

Bir akşam Moffatlar küçük bir dans partisi düzenlemişlerdi. 

M eg” in tek bir giysisi yardı yalnızca. Beyaz,- çok güzelbir giysiydi 

'ama eskiydi. 

Kızların üzerindeki giysiye baktıklarını görünce utanç duydu”. 

Üysa hiçbiri, eski giysi konusunda tek bir söz bile söylememişti. 

Annie ye Belle Moffat, saçl annı tar amakonusunda Meg’e yardım 

ettiler. 

Belle: 
— Kolların ne kadar beyaz, dedi. 

Annie de Meg’in çok güzel göründüğünü söyledi. 
Ama Meg, onların kendisinin yoksulluğu yüzündenıîızüldük— 

.lerine emindi. Kendisini çok yalnız hissediyordu. 

Derken hizmetçinin biri, bir kutu çiçekle gelerek-', 

— Bayan Msrchiçin, dedi. Bir de mektup yaın 

Kızlar: 

— Ne tuhaf! Kimd en geliyor bunlar? Senin bir 'erkek arkadaşın 

oldugunu bilmiyorduk, de diler. 
Meg içtenlikle, 



--Mektııp annemden, çiçeklerse Laurie’den geliyor, dedi. 

Birden kendisinin sandığı gibi yalnız olmadığını düşündü. 

'*Beni hatırlamalan ne güzel!" dedi kendi kendine. ' 

Meg o akşam çok eğlenmişti. Dans etmiş ve şarkı söylemişti, 

herkes ona çok güzel dans ettiğini ve çok tatlı bir sesi olduğımu 

söylemişti. Bir rastlantı sonucu kendisini üzen ve kırılmasına 

neden olan bir konuşmayı duyuncaya kadar olağanüStü güzel 

vakit geçirmişti. 

Meg. konuşmaları duyduğu sırada sessiz bir-köşede dinlen—' 

mekt eydi. 

Konuşanl ardan biri sürdü: 
— Çocuk kaç yaşında? 

-— Ün altı, on yedi yaşlannda, diye karşılık yerdi "otel—ti. 

— Marchların kızlarından biri onunla evlenirse ne hoş olür. 

Sallie Gardiner onların hepsinin de çok arkadaş canlısı olduklarını 

söylüyor. Yaşlı adam da  hepsini çok seviyormuş. 

— Bayan March planını yapmıştır bile. Eminim... Bu Bay-an" 

Moffat’ın sesiydi. Ama kız bunu henüz açıkça anlayamıyordu. 

aie’nin erkek kardeşi Ned: 

— Benimle dans eder misiniz Bayan March, dedi“. 

Meg’in çok üzgün göründüğünü düşünüyordu. âma'Meg 
kendisini gülümsemeye zorladı. 

Akşamın geri kalan kısmında üzüntü sünü gizl eme'ki'şin güler 

'bir yüz takındı. 

Meg kendikendine durmadan, 'BayanMarch planını yap— 
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mıştır." diye tekrarlıyordu. Ağlamak üzere olduğunu fark etti 
A'ma gülümsüyor, dans ediyor ve çok iyi vakit geçiren biri gibi 

görünmeye çalışıyordu. 

Sonunda yatma zamanı gelmişti. Fakat Megi uyku tutmu- 

yordu bir türlü.'Uz'arıdı ve öyle derin düşüncelere daldı ki başına 

ağnlar girdi. 

0 budalaca konuşma Meg’ e yeni bir dünyanın kapılarını 

açmıştı. laurie artık yalnızca iyi bir arkadaş değildi. Üzerinde 

plan yapılan biriydi. Meg yataktan kalktığı zaman bembeyazdı 
ve hasta gibi görünüyordu. 



Laurie Geliyor 
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Belle 'Moffat: 

— Perşembe günü vereceğimiz küçük partiye arkadaşın Bayr 

Laurence’de davet ettim, dedi. Ünunlabir arada olmaktan sevinç 

duyacağız. 
'Meg kızarmıştı. Sonra onlara küçük bir şaka yapmaya karar 

verdi. 

Sakin bir "sesle, 

— Çok naziksiniz, dedi. Ama onun gelmeyeceğinden eminim. 

— Niye gelmesin canım? 

— Çok yaşlı d a  ondan. 

— Ne demek istiyorsun? Kaç yaşında yani? 

— Yetmiş var sanıyorum... 

Meg bunu söylerken gülümsemesini gizlemeye çalışıycırdu. 

Bayan Belle güldü. 

- Seni şaşkın kız seni! Biz delikanlıdan bahsediyoruz'elbette. 
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— Öyle biri yok. Laurie küçük bir çocuk yalnızca.;. 
Annie: 

— Aşağı yukarı senin yaşında dedi. 

— Yok, hayır. Ben ağustosta on ye di oluyormu. 

— Sana çiçek göndermesi çok iyi bir davranış değil mi? 

— Evet. CI hepimize sık sık çiçek gönderir. Çok güzel çiçekleri 

“var. Hepimizin de onları çok sevdiğimizi biliyor. Amemle Bay 
'Laurence’nin eski arkadaşlar olduklarını biliyor musunuz? Biz 

d e  bütün çocuklar birlikte oynuyoruz tabii. 

IvIeg bu konuşmadan sonra “Umarım artık 'başka __şey- söyle.- 

.mezl er." diye düşündü. 

— Perşembe günü ne giyeceksin?" 
Bunu Meg’e Belle sormuştu. 

— Eğer onarabilirsem yine eskibeyaz elbisemi, diye Meg 

-..kar'şılık verdi. 'Geçen gece yırımıştım onu." 

— Evden niye başkasını getirtmiyorsım? 

— Başka elbisem yok,_ dedi Meg. 

Çekinmeden konuşmuştu. Ama neredeyse ağlayacağım his— 

sediyor du. 

Annie: 

— Amma tuhağ diye başl adı; 
Ama Belle hemen atılarak, 

— İstersen mavi elbisemi vereyim ödünç olarak, dedi. Ünü 

, giyemeyecek kadar şişmanladım şimdi. m a  sana çok yakışacak. 
Giyer misin lütfen canım? 



- Çok iyisin. Fima ben eşki elbiselerimi“ giymekte bir sakınca 
görmüyorum. Eger sende öyle düşünüyorsan... 

— İzin ver de ben giydireyim seni. Partinin en güzel kızı sen 

olacaksın. 

'Bu sözler üzerine'Meg'hayır diyemedi. Güzel olmayı o da 

istiyordu. 

Perşembe akşamı Belle, M'eg' i güzel bir hanımefendi yapmıştı. 

Dudaklarım kırmızıya boyadı, yüzılıne ve kollanna pudra sürdü. 

Dna gök mavisi bir elbise giydirdi. Eibiseninboynıı öyle açıktı ki 

Meg kendisini tuhaf ve yarı giyinik hissetti. 

Belle, elbiseye birkaç parlak taşla bir de pembe gül takarak, 

— İşte, dedi. 
Meg aynadan kendine baktı. Yüzünde tuhaf bir gülümseme- 

belirmişti. 
O akşam birçok kişi Meg e baktı. Birçok genç'onunla dans- 

etmekistedi. Meg kendisini yeni giysilerininiçinde hâlâ tühafve 

tedirgin hissediyordu. Fakat zengin genç bir hanımefendi gibi 

davranmak için elinden geleni yapıyor ve bunu çok iyi başarı— 

yordu. Derken birden Laurie’yi gördü. Laurie Meg e şaşkınlıkla 

bakmaktaydı. Gördüğü durumdan hoşlanmamış gibiydi. Meg, 

geçen geceki konuşmayı düşündü ve ilk kez laurie’nı'n karşısında 

kendini rahatsız hissetti. “Canımı sıkın asına izin vermeyeceğim." 

diye düşünerek laurie’ye dogru yürüdü. 

— Geldigine sevindim, dedi. 

— Gelmemi ve nasıl olduğımüanlatmamı Jo istedi benden. 
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Meg oldukça tedirgin bir sesle sordu: 

—Ne anlatacaksın ona? 

— Seni tanımadığımı söyleyeceğim. Çok yaşlı görünüyorsun. 

—Ne şaşkınlık? Kizlar beni şaka olsun diye giydirdiler. Benim 

"de'hoşuma gitti bu Şimdi Jo beni görecek olsa şaşırmaz mıydı? 
— Evet. Herhalde şaşırırdı. 

— Böyle beğeniyor musun beni? 

— Şimdi, mademki sordun. Hayır, 'beğenmiyonım'. 

Meg: 

—.Niçin ama diye üzgün bir sesle sordu. 

— Ben boyadan ve pudradan hoşlanmam. Genç kızlara bu 
kadarı fazla... 

Meg öikeyle yürüyıîıp gitti. 

Meg öikesini biraz yatıştırmak'için sessiz birîköşeyejg'idip' 
"durdu. Orada iki adamın konuştuklarını duydu. 

— Bu küçük kızı anlamsız bir kılığa sokmuşlar. Geçen sefer 

gördüğümde çok canlı görünüyordu Ema bu gece tıpkı bir taş 

bebeğe benzemiş. 

“Ah, ne kadar dabud alayrmşım'?" diye düşündü Meg. Perdenin” 

yanında yarı yarıya gizlenerek başım serin cama dayadi. Birisi“ 

koluna dokundu. Dönüp bakınca Laurie’yi gördü. Laurie Meg’i 
elinden tuttu. Çok üzgün görünüyordu. 

— Bağışla beni lütfen, dedi. Gel dans edelim. 

Meg gülümsedi. 

Dans ederlerken" Meg utang aç bir tamrla. 
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— Laurie! Senden'benim için bir _şey yapmam isteyeceğim,- 
"iledi. Yapar mısın? 

— Elbette. 
_ Evdekilere bu geceki elbiselerimden söz etme lütfen.“ Ünl’arı 

Cranekten başka bir işe yaramaz bu. 

— Pekâlâ. Ama sorarlarsa ne diyeyim?- 

— İyi göründüğümü ye eğlendiğimi söyle. 
Laurie kıza endişeli bir bakışla bakarak, 

— Pek de eğlenmiş gibi görünmüyorsun, dedi. Öyle değil mi"? 

— Hayır. Hiç de öyle değil. Küçük birfşaka yapmak istemiştim 

ama yoruldum artık... 
Laurie: 

— Ned Moffat buraya geliyor, dedi. Ne istiyor-?' 
— Elbette benimle dans etmek. Ne sıkıcı bir durum. 

Laurie, Meg’i yemek vaktine kadar bir daha görmedi. Sonra 

onu Ned ve birkaç genç adamla şarap içerken gördü. |Z'ıi'ılüyorl ar, 

yüksek sesle konuşuyorlardılıle yaptıklarını bilmez bir görünüşleri 
yardı. Meg’in böyle davrandığını görmek Laurie’nin hiç hoşuna 

gitmemişti. 

Megin kulağınayayaşça fısıldadı: 

— Daha fazla içeçek olursan yarın başınağrır.“ Bırak artık, 
Annen hoşlanmaz bundan. Lütfen Meg!.. 

Meg tuhaf bir gülüşle, 

— Ben bu gece Meg değilim, dedi. Bir taş bebeğim. Kimileri beni 

öyle-çağırıyor ve ben de öyleyim. Ama yarın yeni denberı olurum. 



'Laurie: 

—Yarın burada olmayı isterdim öyleyse, diye yürüyüp' gitti. 

Meg ertesi günkendisini'iyi hissetmemişti. Cumartesi günü 

de eve döndü. 
Meg annesine, 

— İnsanın başının'dinç olması ne güzel Şey,-dedi. .İns anın-kendi 

evinden güzel bir yer yok. 

0 gece annesine ve J o’ya her şeyi anlatti. laurie konusundaki 

planı anlatınoahem üzüldüler hem de kızdılar. 

] o: 

— Ne budalalık, dedi. Biz Laurie’yi sevdigimiz için ona iyi 
davranıyoruz, birimizle evlenmesini istedigimiz için değil. 

Ama Bayan March çok ciddi görünüyordu. 

-— Senin o insanların yanında kalmana izin verdiğim için' 

çok pişmanım, dedi. Onların akılları, fikirleri parada. Hayat için' 

gerçekten önemli olan şeylere aldırış ettikleri yok. İnşallah seni- 

'kırmamışlardır Meg. 
— Beni kırmalanna izin vermem ki. Bu ziyaret konusundaki 

bütün kötü şeyleri unııttiun. Yalnız iyi yanlarını aklımda tutuyo- 

.rum. Bayagi eğlendim. Dans emlek çok güzeldi. Güzel giysiler 

vardı. Sonra benim için güzel şeyler söylediklerini duydum. 
— Söylediklerinde haklısın elbette. Ama bütünbunlar senin 

budal aca davranışlarda bulunmana neden olmamalı. İnsanlar sen- 

denhoşlanırlar. Yalnızca güzel oldugundan değil, iyi r;ıldugundan... 

Meg, utana. sıkılasordu: 
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— Bayan Moffat’ın dedigi gibi bir planın var mı anneciğim? 

— Evet yavrucuğum. Bütün annelerin olduğu gibi benimde 

birçok planım var. Ama benim senin hakkındaki planım, Bayan 

Moffat’ınkinden tamamen farklı. Bunlardan bazılarını söyleyeyim 

sana. Jo, yavrum! Senin de dinlemeni istiyorum. lkinizle de ciddi 
”ciddi konuşmak istiyorum. Kızlarımın güzel, akıllı ve iyi olmala- 

rını isterim. Onların mutlu olmalarını da.  Ünların iyi insanlarla 

evlenmelerini, mutlu ve yararlı bir hayat sürmelerini isterim. İyi 

bir erkeğin sevgisi, bir kadının elde edebileceği en iyi ve en tatlı 

Şeydir. Kızlarımınbunukendilerinin bulacaklarını umuyorum. Bu 

umut ve beklenti yerindedir. Bunahazır olmak da insanın hakkıdır. 

'Sizler için en iyi şeyleri isterim sevgili yavrularım. Ama sizlerin 

zengin erkeklerle yalnızca zenginlikleri nedeniyle evlenrnenizi 

“istemem. Para çok yararlı bir şeydir ama hayatta en önemli şey 

o değildir. Yoksul ve mutlu olmak, zengin ve mutsuz olmaktan 

iyidir. Umarım her ikiniz de bu sözlerimi unutmazsınız. 



Yenilikler Ardında 

”Meg: 

- Haziranın biri. Öğrencilerim buğün denize gidiyorlar. Ben 

de özgürüm. Üç ay tatil. Gel keyfim ge], diye bağırdı. 

] o: 

— March hala buğün tatile çıktı, dedi. Benim de kendisiyle 

gitmemi ister diye ödüm kopuyor du. Neyse ki öylebir şey demedi. 

Ben de tatil yapabileceğim... 

Amy sordu: 

— Tatilinizi nasıl geçireceksiniz.? 

- Ben yatakta uzanıp yatacağım ve hiçbir i ş  yapmayacağım, 

dedi Meg. Bütün kış erken kalmak zorundaydım. Şimdi ise din- 

lenm ek istiyorum. 

Jo: 

— Ben yatakta yakit öldürmeyeceğim, dedi. Bütün vaktimi 

kitap okumakla geçireceğim. 
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— Dersimizi de unutmayalım Bethl 
Bunu söyleyen Fimy’ydi. 
— Annem sakınca görmezse derslerdenuzak bir tatil geçirmek 

isterdim. Ben birkaç yeni şarkı Öğrenmek istiyorum; 

Meg: 

— Nedersin anneciğim, diye Sor-du. 

Bayan March: 
— Bu dediklerinizi bir hafta deneyebilirsiniz. Bakalım hoşu— 

nuza gidecek mi? Ama öyle sanıyorum ki sizler de yakında hep 

oynayıp hiç çalışın amanın, hep çalışıp hiç oynamamak kadar kötü 

olduğunu anlayacaksınız. 
Ertesi sabah Meg saat ona kadar yataktan çıkmadı. Kahyal— 

tısmı umduğu kadar seymem'ışti. Üda kendi hâline bırakılmış 

ve dağınık görimüyordu. Kimse temizlik- yapmamış ortalık top- 

lanmarrııştı. Am'a Meg yeni yazlık'giysileri düşleyerek mutlübir 

sabah geçirdi. 

Jo o sabah Laurie’yle kürek çekmiş, öğleden sonrasırıı da 
bahçede kitap okumakla geçirmişti. Beth bir dolabı boşaltmaya 

başladı. Fima bu işten sıkılıp her şeyi yerde bıraktı ve piyanonun 

başına gitti. Amy ise en güzel giysileriyle bahçeye çıkmıştı. Sabahı 

oradaresim yapmakla geçirdi. Birinin kendi sini görmesini ve 'Kim 

bu genç sanatçı?" diye sormasını istiyordu. Ama hiç kimse böyle 

bir şey sormadı. Üstelik de elbisesini yırtınıştı. 

0 günü hepsi eglenceli bulmuştu. Ama aynı zamanda .çok" 

uzurı bir gündü Bayan March sordu:, 



---Gününı'.'ızü eğlenceli geçirdiniz mi'? 
— Uh, evet, diye hepsi birden karşılık verdi. 

Bayan March gülümsedi. Tek bir soz etmeden Hannah -'ile 

birlikte odayı temizleyip toz. aldılar. 
'Zaman geçtikçe, kızlar günleri daha da uz'urı bulmaya baŞla— 

"dıl ar. Hava her zaman iyi gitmiyordu. Hepsi de her zarnankind en 

çok daha kolay öfkeleniveriyorlardı. Meg yeni bir" giysi almış sonra 

da onu çok kü çük bulmuştu. ] o gözl eri agnyınc aya kadar okumuş 

ve kitaplardan bıkmıştı. Hatta Laurie’yle kavgabile etmişti. 

En mutlulan Beth idi. “Hep oyna hiç çalışma." kuralını sık— 

sık unutuyorve ev işlerine yardım ediyordu. Ama onun d a  canı- 

nı sıkan şeyler vardı ve Beth her zamanki gibi uysal ve sevimli 

degildi. Amy ise geçirdigi günleri çok sıkıcı buluyordu. Kendisini 

bebeklerle oynamayacak kadar bi'ıyük görüyor, her zaman resim“ 

'de yapamıyor du. 

Cuma günleri hafta neredeyse sona eriyor diye hepsi sevini- 

yor-du. BayanIvIarch bir derse ihtiyaçlan olduğuna karar vermişti. 

Hannah’a izin verdi ve bir cumartesi sabahı kendisi yataktan 
çıkmadı. Kızlar kalktıkları zaman ne mutfaktaki ateşi ne yemek- 

odasındaki kahvaltıyı ve ne de annelerini bulabildiler. 

Meg yukarı koşmuş-ve utangaç bir yüzle aşagı inmişti. "Öte— 

kilere, 
— Annemiz hasta de gil ama çok yorgunmuş, dedi. Bütün gün 

od asında kalacakmış. Çok zorlu bir hafta geçirdiğini ve başımızın 

çaresine bakmamız gerektiğini söylüyor.. 
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— 'Bu i ş  bayagı kolay. ıŞok hoşuma gidecek. Kendimi meşgul 

--.e'tmek için zorlanıp “duruyordum. 
Bunları J o  söylemişti. 

Mutfakta yiyecek vardı. Beth ve Hmy soüîayı düzenlerken J o  

.ve Meg de kahvaltıyı hazırlamışlardı. Bayan March kahvaltısını 

yatakta yaptı ve. yanınış yumurtalarla iyi demlenmemiş çaya 

bakarak gülümsedi. 

Jo ogle yemegini pişirmeye hazırlandı. Meg oturma odasım 
topladı. Odayı temizlemiş, halının altındaki tozları süpürmüştüğ 

Bu iş ona pek de kötü görünmedi. J o  Laurie’yle kavga ettigine 

şimdi pişman olmuş, onu yemege çağırmışu. 

Meg: 

— Eminmisin diye sordu. Daha once-hiç yemek'pi'şirmemi'ştin, 
biliyorsun ya!.. 

10: 

— Do,. hem de çok güzel pişiririm'dedi. 

Bayan March: 

— Canınız ne istiyorsayapın. Ben dışarıda yiyecegim, dedi. 

Jo, rahat sandalyesinde oturmakta olan annesine baktı. Saf 

bahleyin hiçbir şey yapmamıştı. Bu ]o’ya çok tuhaf geldi. Sonra 

Beth’in bağırdığım duydu. 'Bu sabah hiçbir iş yolunda gitmiyor." 
diyordu. ] o, “Eg er Beth’in canını sıkan Amy ise ben ona sorarım." 

dedi kendi kendine. 

Beth açık bir kuş kafesinin yanındajtek başına oturmuş, 
avucunda küçük, olu birkuş. tutuyordu 



- Küçük kuşıım. Ünayem vermeyi unuttum. Ü da  öldü, diye 

ağlıyordu. Artık kuş almayacağım. Bir tanesiııe bile bakmayı 

beceremiyorum. 

— Ağlama Beth, dedi 10. Bahçeye küçük bir çukur kazar, güzel 

bir taşla da  oraya işaret koyarız Şimdi mutfak işlerine bakmalıyım. 

]o kahvaltı tabaklarını yıkadı. Sonra mutfaktaki ateşin yeni- 

den söndüğünü gördü Ateşi bir kez daha yaktı. Cl yana dursun, 

J o  koşa koşa pazara gitti. Pahalı türden meyve ve kaymak aldı. 

“Laurie için güzel şeyler yapmalıyım." diyordu kendi kendine. 

Sallie Gardiner, Meg’i gormeye gelmişti. Meg ona, 

— Öğle yemeğine buyur, dedi. 
Arkadan yaşlı Bayan Crocker göründü. Z'ayıi' sarışın, evlen- 

memiş bir kadındı bu. Komşu komşu dol aşmaya bayılır, havadan 

sudan konuşurdu. Bayan March kızlarına tek başına yaşayan 

bu ihtiyar kadına karşı iyi davranmalarını söylemişti. Meg onu 

oturmaya çağırdı. Biraz sonra Bayan Crooker’in yemeğe kalacağı 

anlaşılmıştı. 

Müthiş bir yemek olmuştu bu. ]o eti yakmıştı. Ama-sebze] er 

hâlâ sertti. Bayan Crocker hepsine dikkat etmişti. 

Jo, kendi kendine “Güzel" dedi. Meyve ve krema fena ol- 

mayacaktı. Masaya büyük tabağı koydu. "Belki yetmez." diye 
düşünmüştü. Güzel cam tabaklar dolaştıkça mutlu bir yüzle sey— 

rediyordu. Aıny iri birlokma aldı. Birden eliyle ağzım kapayarak— 

"masadan kalktı. Laurie ciddi ciddi yiyordu ama o da beğenmiş 

görünmüy or du; 





Zavallı Jo: 
—Ne oldu, diye-sordu. 

Meg! 
—M eyye için şeker yerine tuz koymuşsun diye karşılık yerdi ._ 
'Beth ise, 

— Kaymakda berbat, dedi. Uah'zavallı Jo. 

Jo dokunul sa ağlayacak gibiydi. Derken birden bir kahkaha 

patlattı. Ötekilerin de hepsi gülmeye başladı. Mutfaktan ekmek ve 

peynir getirdiler. Bu şölenden Bayan Crocker bile çok hoşlanmıştı. 

Konuklar gittikten sonra ]0: 

— Bulaşıklan yıkayacak halim kalmadı, dedi. 
Beth’in ölü kuşunu gömdüler. ]ö taşın üzerine, "Burada, ?" 

"Haziran’da ölen Pip March yatıyor. İyi uykular sevgili küçük kuş. 

'Seni-hiç unutmayacağız." diye yazdı. 

Bayan March öğleden sonra eve geldigi zaman kızlann'dör— 

dünü de harıl harıl çalışırken buldu. Akşam hepsi. öturup dinlen- 

meye çekildiler. 
] o: 

— Amma zor bir gün geçirdik, dedi. 

Meg: 
— Bugün bana önceki günden'd aha kısa geldi.. Fima çok daha 

rahatsız edici bir gündü. 

Amy: 

— Hiç de eydeymiş gibi olmadı, diyerek söze karıştı. 
' Beth boşkafe se bakıp, 



Tâ 

— Finnerniz ve'Pip olm ayınca ev eve 'benzerniyorrdedi. 

”H taş bir ses: 

— Een bur-adayım işte yavrularım. Evdeyim “yine !. 

Bayan March eski sandalye sine oturarak, 

— 'Evet kızlar! Tatiliniz hoş geçti mi bari-, diye sordu 
H epsi birden, 
— Hayır, diye karşılık verdiler. 

—-Güzell lnsanınyap acak bir işinin olması iyi bir şey,“ değil mi? 

Bu somya hepsi de başlarını sallayarak karşılık yer diler. 

Meg: 

— Bugün bize bir ders olsun diye gittin değilmi anneciğim 
..diye sordu 



Lauıie’m'ıı İngiliz Arkadaşları 

0 yaz Laurie bir posta kutusu yapmıştı. Bahçede, iki evin 

arasında, büyük bir kutuydu bu. Bazı beklenmeyen mektuplar ve 

armağanlar posta kutusuna giriyordu. Beth onların yazıcılanydı. 

Kutuyu açıp postayı dağıtmak hoşuna gidiyordu Birtemmuz 

günü elleri dolu geldi. 

— Bu çiçekler size anneciğim. Laurie aslaunutmaz. Bu mektup 

d a  Bayan Meg March için. 

Meg: ' 

—Mektup Bayr Broak’tan geliyor. Sevdigim bir Palman şarkısının 

sözlerini yazmış bana, dedi. 

Bayan March gülümsedi. ].auıie’nin ögretmeni. yakışıklı bir 

gençti. Beth gülerek, ' 

— Bir mektup da jo için. Bir de  eski, tuhaf bir şapka. Bütün 

postakutusunu kaplamış. 

] o: 

”“...““... ................ ”“...“...“ ............... ........”...“................( 

?'? 
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—'Eski dost düşman olmazmış, dedi. Geçen hafta güneş bur- 

numu yakmıştı. Büyük birşapka istediğimi söylemiştim. Bunu 

söylerken ciddi değildim. 

Şapkayı başına geçir diye mektubu-okudu. Mektup Lauri e’derı 
: g” eliyor du. 

— ble-eğlenceli ! İLaurie bizi ırmak kıyısında bir pikniğe” davet 

"ediyor. Birkaç İngiliz arkadaşını da  çağırmış. 

Meg: 

— laurie’nin İngiliz arkadaşlarının sevimli çocuklar olduklarını 

"üınanm, dedi. Ünlar hakkında hiç bilgin var mı Jo? 

— Fazla sayılmaz. Yirmi yaşl annda bir kız, benim yaşlarım da 
.da. iki oğlan yar. Ha  bir de on yaşlarında küçük bir kıs. Laurie 

onlarla dışarıdayken tanışmış ve çocukları çok sevmiş. Büyük 

kızdan pek hoşlandığını sanmıyorum-. 

Sonra Beth’e döndü: 

— Sende geleceksin, değil mi canım? 

— .Beni oğlanlarla konuşturtmayacaksınız ama? 

— İstemezsen konuşrnazsın. 
— Eh, gelirim öyleyse. Laurie’yi menmun etmek isterim. Bay 

Brook’tan da çekinıniyonıın. Çok iyi bir öğrennen 0. Ama bir şey 
çalmak ya da şarkı söylem ek istemiyorum. Beni bımları yapmaya 

zorlarnayacaksınız değil mi Jo? 

Ertesi gün haya güzel ve güneşliydi. İlk hazırlarım Beth ol— 

muştu. Pencerenin yanında duruyorye bitişik kapıda olanbitenler 
konusunda ötekilere bilgi veriyordu. 



- Bir piknik sepeti var. İşte Laurie !. Bak hele! Bir araba dolu-- 
su insanla buraya geliyor. Uzun boylu bir bayan, bir küçük kız. 

Sonraiki büyük çocuk. Ama Ned  Moffat ile Sallie d e  var. Onların 

da geleceğini bilmiyordun. 

Meg: 

— İşte, dedi. Sonunda hazırlanabildı'm. Nasıl, görünüşü'm iyi mi? 
— Çok güzel. Çabuk ol! 

Jo, l_aurie’nin tuhaf şapkasını başına geçirdi. Meg bağırdı: 
— Amanj 0! Bu şapk ayla pikniğe gidemezsin. 

— Bal gibi de giderim işte. Hembaşım. güneşten k'orunaCak—f 

hem de rahat edeceğim. 

Boyle diyerek Laurie’yi karşılamaya koştu. 

Bayan Kate yirmi yaşındaydı. Sade g'ıyinmişti. ama "Bana 

yaklaşmayın." dercesine burnu havalardaydı sanki. Küçük kızla 

Amy biraz sonra arkadaş olmuşlardı. iki çocuk d a  J o  ile spor ve. 

kayaktan konuşmaya başladılar. 

İki sandallaırmağa indiler. Sandalların birinde Laurie ile Jo,_ 

ötekinde Bay Brook’la Ned kürek çekiyorlardı. Bayan Kate, ] o’nun 

'sandalındaydı. Bir erkek kadar güzel kürek çeken ko ca şapkalı bu. 

tuhaf kıza dik dik bakıyordu. ] o’nunsa umurunda bile değil bu. 

Meg oteki sandaldaydı. Her iki genç onunkendi sandallarında' 

olmasından çok hoşlanmışiardı. Ellerinden geldiğince iyi kürek 

çekmeye çalışıyorlardı. Bay Brook, güzel kahverengi gözlü, tatlı“ 

sesli, sakin ve ciddi bir gençti. Kızla fazla konuşmuyor ama hep 

ona bakıyordu. Meg onun kendi sinden hoşl andığından emindi. 
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Düz, yeşil bir çayıra vardıkları zaman Laurie: 

— Laureneel erin kampına hoş geldiniz, dedi. 

Onları güzel, büyük bir çadıra götürdü. Hep birlikte nefis bir 

öğle yemeği yediler. Ondan sonra d a  oyun oynadılar. 

Bayan Kate biraz sonra oyundanyorulmuştu. Resim yapmak 

için oturdu. Meg de ona bakıyordu 

— Ne kadar güzel yapıyorsunuz, dedi.Ben de çizebilrneyi 
isterdim. 

Bayan Kate: 

— Üğreimenine söyle de sanabi'raz ders yersin, dedi-. 

— Benim öğretmenim yok ki! 

— Ah, özür dilerim. Unutmuşum. Genç Amerikalı bayanlar 

genellikle okula giderler, değil mi? Babam okullarının çok güzel 
olduklarını söyler. 

— Ben okula gitmiyorum, dediMeg. 

Bunu söylerken kıpkırmızı olmuştu. 

— Ben kendim öğretmenim. 

Bayan Kate: 

— Sahi mi, 'dedi. 
Ama sesi ve yüzü 'Ne korkunç !'". der gibiydi. Bay Brook-' he- 

men atılarak, 
— Amerikalı genç bayanlar kendi yollarını kendileri çizmekten 

zevk duyarlar, dedi. Kabul etmelisiniz ki güzel bir şey bu. 

— Dh, evet. Birçok genç İngiliz kadını da aynı şeyi yaparlar 

elbette-. 
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Meg onun' sözlerinden,- bu- işi biraz- küçümsed'iği anlamını 
“çıkardı. 

Bay Brook sordu: 

— Elman şarkısı severmisiniz BayanMar-ch? 
— Çok severim. 

Meg mutlu görünüyor du. 

— Bana bu şarkının sözlerini ingilizce yazmakla çok-' büyük 

nezaket gösterdiniz. 
Bayan Kat-e şaşırmış “gibi bakarak, 

— Almanca okumayı bilnıiyor musunuz diye sordu. 

— Pekiyi sayılmaz. Babam bana öğretiyordu. Hina gitti 0. Şimdi 
pek fazla ilerletemiyoıum. 

Bay Bro ok ona bir kitap vererek, 

— Biraz deneyin bakalım, dedi. İşte Schiller-’in Mary Stuar’ı ve 

iŞte öğretmeyi seven bir öğretmen. 

Genç kıza tatlı tatlı gülümsüyordu. Meg onun parmağıyla 

gösterdiği yeri okudu. Önce ağır ve çekine çekine okuyordu. Ama 

sonra Schiller’in aşk şiiri içindekendini kaybetti. Bay Broök: 

— Çok güzel, dedi. 

Bayan Kate onlara bakıyordu. "Ben buraya öğretmenlerle. 
konuşmaya gelmedim." diye düşünerek kalkıp gitti. 

Meg: 

— lngilizl erin, öğr etmenleri oldukça aşağı ve zavallı kişiler ola— 

rak gördüklerini unutmuşum, de di.,Bayan Kate mesl eğimden' iyice 

ut andınyor beni. İşimi sevmiyorum. Ama en iyi yaptığım iş de bu.- 



- l_aurie gibi bir ögrenciniz olsaydı öğretmeyi severdini; 
"diye karşılık verdi Bay Brook. Gelecek- yıl onu kaybedecegim için' 
çok üzgünüm. 

— Koleje mi gidecek yeni? 
Meg’in agzı bu soruyu sorarken gozleri ise "'Peki siz ne ola—' 

caksınız?" diyordu. 

— Evet. Koleje hazır. Ben de orduya girecegim. Ülkeminbana 

ihtiyacı var. 

— Buna çok sevindim dedi-Meg. Eminim ki her genç adam- 

gitmek ister.“ Ama evdeki armeler ve kız kardeşler için zor'bir 

durum bu 

Bay Brook olduk ça üzgün bir biçimde, 
— Benim merak edecek kimsem yok ki arkamda, dedi. 

— Laurie ve büyükbabası var merak edecek. Sonra....Sonra' 

ben de varını. 
— Teşekkür ederim. 

Bay Brook oldukça mutlu görünüyordu yine. 

Günesbaünca eve döndüler. Ned uzun bir şarkı söyledi. Şarkı 

söylerken Mege oyle üzgün bakiyordu ki Meg güldü. 

' Ned: 

—Bana karsınasıljbu kadar-anlayışsız olabilirsin; diye bağırdı. 
Meg: 

— Öyle yapmak istemedim. Ama öyle tuhaf bir görünüşün" 
vardı ki. 

Doğruydu. Me g Ned’le birlikte olmayı _.hiç istemiyordu“. 
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Laurie’n'in bahçesinde İngiliz konuklara güle güle dediler. 

İDört kız ayrılırlarken Bayan Kate Bay Brook’a, 

— Yakından tanıdığın zaman Amerikan kızları çok hoş,- dedi“. 

Bay Brook da, 
— Seninle tamamen aynı düşüncedeyim, diye karşılık verdi. 

Bir ekim öğle sonrasında J o  oturmuş yazı yazıyordu. Sonunda 

kalemi elinden düşürdü. “En iyisini yaptım." dedi kendi kendine. 

Eğer yeterince iyi olmazsa dahaiyisini yapıncaya kadar beklemesi 

gerekecekti. Eserini dikkatle oku du ye cebine koydu. Sonra usulca 

eyden çıktı âyrıl dığını kimse görm em işti. Saklayac ağı şeyleri 

olan bir kız gibi arkasına bakarak, kasabadaki yüksek bir yapıya 
.doğru'yürüdü. 

]o’nun da'-ir anışı çok tuhaftı. Önce binanınkapısına gitti. Sonra 

döndü ve yeniden uzaklaştı. Bunu birkaç kez tekrarladı. Binanın 

dışında büyük bir ilan asılıydı: ] . Green. Dişçi. Ve Jo sanki dişçiye 

giden birine benziyordu 

Caddenin öbür-yanında biri ]o’ya bakıyordu. Laurie’ydi .bu 

“Zavallı Jo." diye düşündü “Unu bekleyeceğim. ”Dı şan çıktığına 

göre bir ihtiyacı var." 

Sonunda ] o binaya girdi. Dn dakika sonra kıpkırmızı bir yüzle 

dışarı çıktı. Laurie’yi görmekten hoşlarınamıştı. Yüniyüp gitmeye 

çalıştı ama Laurie onun peşini bırakmadı. 

Kibarca, 

— 'Kötüyakit geçirdin'galiba, dedi. 

— "Pek sayılmaz. 



---Ç abucak bitiriyerdin. 

— Evet. Teşekkür ederim. 

—N iye yalnız başına gittin? 

- Herhangi birinin bilmesini istemedim. 

— Amaniçin? Kaç dişini çektirdin? 

.]o, ona bir dakika baktı. Sonra gülmeye başladı. 

— Sana söyleyemem, dedi. Sır bu 

— Eh devam et öyleyse! Sen söylersen bir sır da;ben söyle-- 

yecegim sana.- 

— Pekala öyleyselDişlerimle bir zor-um yok. Görüyorsunya bu' 

binada bir gazete bürosuyar. Yazdığım iki öyküyle oraya gittim. 
Ceyabını gelecek hafta alacagım. 

Laurie: 

— Bayan March, ünlü bir yazarş diye heyecanla bağırdı. 

—Kims eye söyl emeyeceksin Belki de öykülerimi be gemnezler. 

— Elbette beğenecekler. Şimdi ben sana sırrımı bildireyim. 

Ama başka kimseye söylemeyeceksin Meg’in mendilinin nerede 

olduğunu biliyorum. 

— Hepsi bu mıı? Bıı-pek öyle sr sayılmaz ki. 

— Evet, sır. Mendilin nerede olduğunu söyleyince hak 'yere- 

ceksin bana. Mendili Bay Brook aldı. 
—Ama Meg onu iki haft a'önce kaybetmişti. Niye geri-vermedi?- 

— Ünü cebinde saklıyor. 

— Ama budalaca bir şey bu. Meg buna ne diyecek? 
— Dna. söylememelisin. Bir sır bu. Hatırlal 
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— Bak hele! Şimdi Meg’i bizden alıp götürecek ye bir daha 
hiçbir zaman eski günlere dönülmeyecek. 

— Biri seni de alıp götürdüğü zaman bu konuyu daha iyi 

anlarsın. 

Jo kızgın kızgın: 
— Buna izin vermeye ce gim, dedi. Sırlan'da sewiyorum Laurie-i 

Canımı sıkıyorlar benim. Daha fazla anlatma banal 

— Gel seninle şu tepenin üstüne kadar yarışalım, “diyer ek 

karşılık verdi Laurie. 

İki haftadır Jo’nun davranışlan çok tuhaftı. Annesi ve kardeş- 

leri onuniçin üzülüyorlardı. Derken bir gün Jo elinde bir gazeteyle 

bir sandalyeye oturdu ve okumaya başladı'.'Meg sordu: 

— 0 nedir Io? 

— Yalnızca bir öykü 
Amy: 

— 'Bize de oku, dedi. 
Beth: 

— Adı ne, diye sordu. 

J o  yüzünü yine gazetenin arkasına saklıyor, diye düşünü— 

iyordı'ı. 

Jo: 

— İki sanatçı, diyerek kardeşlerine okumaya başladı. 

H epsi de bunu çok ilgi çekici bulmuştu. Güzel Viola ile yigit 

Angelo’nun bir aşk öyküsüydü bü..Kahram anların çogu sonunda 
.olüyorl ardı. 



Meg: 

—.Ne tuhaf, dedi. Viola ve angela bizim küçük piyeslerimizde. 

sık sık kullandığınız iki ad. 

Beth, J o’nun yüzüne bakarak-sordu 
— Kim yazmış hmm? 

. ] () birden kalkarak gazeteyi" Eflattı. Yüzüîkızaım ? ve hey je— 

canlanmıştı. 

— Ben yazdım, dedi. 

8? 



Bir Telgraf 
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Meg: 

— Yılın en kötü ayı kasım, dedi. 

— Benkasım ayında doğdum da o yüzden, diye Jo karşılık verdi. 

— lki güzel şey oluyor, dedi Beth. Annem ve Laurie birlikte- 

geliyorlar. 

lkisi de içeri girmişlerdi. Bayan March: 
— Babanızdanmektup var mı, diye sordu. 

Laurie: 

— Kim arabayla gelmek ister? Çok çalıştım, biraz temiz'ha- 

yaya ihtiyacım yar. Benden getirmemi istediğiniz bir şey var mı 

Bayan March? 

— Postaneye uğrayıp mektup var ını diye bakıver. 

Kapı çalındı. Hannah, "Şu korkunç telgrallardan biri." diye 
söylene söylene içeri girdi. BayanMarchtelgrafı çabucak okudu, 

bembeyaz ve üzgün bir yüzle koltuğa yığıldı. 



'Biraz sonra, 

— Telgraf Washington’dan geliyor, dedi. Babanız hastayrnıjş- 
:Hemen Washington’a gidiyorum. Beth, sen Bay Laurence’a git ve 

baban için biraz iyi şarap iste. 

J o  üzgün üzgün ceketini ve şapkasını giyip çıktı. 'Beth’in ar— 

kasından Bay Laurence de fırladı. Kucağı birkaç şişe şarapla ve. 

Bay-March için gidecek başka armağanlarla doluydu. 

Bayan March’a, 

—Ben sizinle Washington’a gelemeyecek kadar yaşlıyım, dedi. 

Fima John Brook gelip yardım edecek size. 

Az sonra Bayan March hazırlanmıştı..Birden J o  içeri gir erek,, 

annesinin avucuna para koydu. 

— Bununla babama bir şeyler alırsın anneciğim. 

— Bu kadar parayı nereden buldun Jo? Umarım aptalca bir 

iş. yapm anıışsındır. 

Io bir şey söylemedi. Başından şapkasını çıkardı. Hepsi de, 

— Saçların, diye bağırdı. Ah, o güzel saçların Jo! 
— Babam içinbir şeyler yapmak istiyordum, dedi Jo. Saçlarımı 

bir berbere gidip sattım. 

Sonra gülmeye çalışarak, 

— Dnlan taramak daha kolay olacak şimdi, dedi. 
Bayan March’ın gitmesinden sonra havalar daha soğumuş 

ve karanlıklaşmıştı. Bir gün Beth, Meg’ e, 

— Hummelsların evine gider 'misi'n lütfen, dedi. Bebekleri 

:çok hasta. 
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—-_Şimdi' çok iğm yar. Yarıngi'deıi'm. 
Jo”: 

— Hannah güzel yiyecekler yapsın daonları da götür. Ben de 

şu öyküyü bitirmek istiyorum. 

Beth kendi sini çok yorgunhissediyordu. Ama kısa bir dinlen- 

meden sonra dışarı çıktı. Geri dondugunu hiç kimse duymamıştı. 

Doğıuca yukarı kata, aımesinin odasına çıktı. J o  biraz sonra onu 

bulduğunda Beth ağlıyordu. Beth’i kollarının arasına alarak, 

— Neyin yar Betlı diye sordu. 
— âh! Hummelsların bebeği kollarımda öldü. Kızılatutulmüş. 

— Ya şimdi kızıl sana da bulaşmışsa'? Ben Hummelslarabu 
yüzden gitmek istememiştim. 

Beth de kızıla yakalanmış ve çok hastalanmıştı. Hannah, Meg 

.ve Jo” hastalık Amy? ye de bulaşmasın diye onu March halanın evine 

gönderdiler. Günün birinde doktor: 

— Bay. an'Iı-flaroh’a bir telgraf çekin, dedi;. _Beth’in ona ihtiyacı 

var.. 
— 'Ben giderim, diyerek eyden ürladı '] o. 

Doğruca postaneye koştu. Dönüşte Laurie’yi gördü. 

Laurie: 

— John Bro ok’ dan bir mektup getiriyorum, dedi. Bay March 
"iyileşiyormuş... Ama sen ağlıyorsunjo. Neyinyar? Beth’ı'n durumu 

kötü mü yoksa? 

— Finneme telgraf çektim, dedi Io. Beth çok kötü. Artık bizi 

tanımıyor. Annem yeıişemeyeeek belki.. 



'Laurie kızı oturtarak,- 

— Geçen gün John’un mektubunu aldığım zaman bir telgraf 

çekmiştim. John Brook ıiFıiı’ashington’da babanın yanında kal acak. 

Fınnen de bu gece burada olacak. 

Biraz sonra hava kararmış Meg ve Jo, Betlı’in yat ağının ya— 

nına oturmuşlardı. Hannah bir sandalyede uyukluyor du. Aşağı da 

ihtiyar Bay Laurence dolaşıp durmaktaydı. Laurie istasyona, Bayan 

.March’ı karşılamaya gitmişti. 

Meg ve J 0, Beth’in yüzüne bakıyorlardı. ”Kızın gozleri kapa—r 

lıydı'. Jo: 

— Ölecek mi, diye sordu.. 
Hannah uyanıp Beth’e doğru atıldı. Sonra, 

— Bana sorarsanız iyileşiyor, dedi. Uyuyor. âteşi de düşmüş. 

Evin önünde bir araba durdu. Hannah kapıyı açmak için 

merdivenlerden aşağı atıldı. Laurie’nin, ' 

—Ivleg. Jo, armeniz geldi diyen se sini duydular. 

Beth saatler boyu uyumuştıı. Uyanınca annesini yatağınyanın- - 

'da oturuyor buldu. Biraz sonra Amy de eve geldi. John Brook’un 
mektubu Bay March konusunda iyi haberlerle doluydu. Herkes 

mutluydu şimdi. 

Bir gün ] o, armesiyle Me g in mendili üzerinde konuşm'akt aydı ._ 

Bayan-March buna şaşmaınıştı. 
— John, lvleg ile evlenmek istiyor, de'-di; Bünu'b'ize 1iiiı’ashing- 

ton’dayken söylemişti. 

Noel günü J o ve Laurie, _Beth’i oturma odasının penceresine 
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götürdüler. Beth hâlâ zayıf ve güçsüzdü. Yerler kar doluydu ye 

bahçeye kardan bir kız yapmışlardı. Kızın bir elinde meyve“ sepeti, 

öteki elinde de şarkı kitapları vardı. 

— Bu seniniçin Beth dediler. Geçen gün yaptık bunu 

'Beth’in yanaklanna renk g elmişti. Gül erek teşekkür etti. Laurie 
ona armağanlar getirdi. Hepsi oturup onlara baktılar. 

Meg: 

— Geçen Noel’i hatırlıyor musunuz diye sordu Ü zamandan 
beri neler oldu? 

Bir dakika için hepsi- susmuştu. 
Beth: 

—'Yalruzoatekbir şeye ihtiyacımız var, dedi. Babamın dönmesi. 
Bunları söyl er söylemez kapı açıldı ve Laurie’nin mutlu yüzü 

göründü 
Laurie: 

— İşte March ailesine bir Noelarmağanı daha, diye bağırdı. 

Açılan kapının önünde iki adam duruyordu. Bunlardan biri 

Bay March, öteki de John Brook'e idi. Bay-an March ve kızlar 

kapıya atılarak, 

— İşte bizim en değerli Noel armağanımız, diye bağırdılar. 

Ertesi gün öğleden sonra Meg pencereden Laurenoelerin 
evine bakıyordu. 

] o: 
— Şu senin ] ohn’unu mu düşünüyorsun, diye sordu. 
— Senin John deme. Doğru değil bu, dedilyieg. 
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lema bunu söylerken gülümsüyordu. 

Kapı vuruldu. J o  açmaya gitti-Hapıda John Brook duruyordu. 

Jo aşağı inerekMeg ve John’u baş başa bıraktı. 

John: 

— Dün burada şemsiyemi bırakmışım, dedi. 

Meg kapıya doğru koştu. 

— Gidip getireyim onu, dedi. 

Fakat John kızı durdurdu. 
— Benden korkuyor musun Meg? 

Meg başını sallayarak; 

— Hayır, dedi. 

John kızın elini tuttu 

— Beni seviyor musun Meg? Bekler misin beni?" 

Başını kızın yumuşak saçlarına doğru eğdi ve beklediği ce.— 

vabı duydu: 
— Evet John!- 

O akşam yemek odası bir'mutluluk yeri olmuştu. Meg ve 
John el ele tutuşmuşlardı, Amy de onlarırı resmini çiziyordu. 

İBay Laurenc e’le Beth konuşurlarken ] o da  Lauri e’nin şakalarına 

gülüyordu. Hepsi evlerinde yeniden bir araya gelmi şlerdi. 'lüîıçük 

kadınlar" ise sağlık 've esenlik içindeydi] er.“ 
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